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Liebe IPA-Familie

Ein weiteres Jahr – ein Jubiläumsjahr – neigt sich dem 
Ende zu – ein Jahr voller Begegnungen, Herausforderun-
gen und gemeinsamer Momente, die uns als Mitglieder 
der International Police Association einmal mehr gezeigt 
haben, wie stark das Band unserer weltweiten Gemein-
schaft ist. Das Jahr 2025 stand in vielerlei Hinsicht im 
Zeichen des Austauschs, des Miteinanders und des Wie-
dersehens – Werte, die gerade in einer Zeit, in der sich 
unsere Gesellschaft stetig verändert, besonders wertvoll 
sind.

Als Teil der grossen IPA-Familie blicken wir mit Stolz auf 
zahlreiche Aktivitäten, Treffen und Veranstaltungen zu-
rück, die überall im Land und darüber hinaus stattgefun-
den haben. Ob es lokale Anlässe, nationale Seminare 
oder internationale Begegnungen waren – überall spürte 
man den Geist der Freundschaft, der unsere Vereinigung 
seit ihrer Gründung prägt. Dieser Austausch, das gegen-
seitige Verständnis und die Offenheit, mit der wir uns be-
gegnen, sind die Basis unseres gemeinsamen Weges.

Ein herzliches Dankeschön gilt an dieser Stelle all jenen, 
die mit Engagement, Leidenschaft und freiwilligem Ein-
satz dazu beitragen, dass die IPA lebendig bleibt. Ohne 
eure Arbeit in euren Regionen und in deren Vorständen 
wären viele der schönen Erlebnisse, Begegnungen und 
Projekte des vergangenen Jahres nicht möglich gewe-
sen. Ihr seid das Rückgrat dieser Vereinigung, und euer 
Einsatz verdient höchste Anerkennung.

Zugleich dürfen wir nicht vergessen, dass die IPA weit 
mehr ist als ein Netzwerk von Kolleginnen und Kollegen. 
Sie ist eine weltweite Bewegung, die den Gedanken von 
«Servo per Amikeco – Dienen durch Freundschaft» lebt 
und weiterträgt. In einer Welt, in der Unsicherheit, Kon-
flikte und gesellschaftliche Spannungen zunehmen, set-
zen wir als Mitglieder der IPA ein wichtiges Zeichen: Wir 
stehen füreinander ein – unabhängig von Herkunft, 
Sprache oder Dienstgrad.

Jean-Pierre Allet
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Mit dieser letzten Ausgabe der IPA-Revue fürs Jahr 2025 
wollen wir nicht nur zurückblicken, sondern auch den 
Blick nach vorne richten. Das Jahr 2026 bietet uns er-
neut zahlreiche Möglichkeiten, unsere Gemeinschaft zu 
stärken, neue Mitglieder zu gewinnen und bestehende 
Freundschaften zu vertiefen. Wir hoffen, dass die kom-
menden Monate ebenso reich an Begegnungen und po-
sitiven Erlebnissen sein werden wie das Jahr, das wir nun 
abschliessen dürfen.

Zum Abschluss wünschen wir euch und euren Familien 
von Herzen eine besinnliche Adventszeit, frohe und fried-
volle Festtage sowie einen gesunden und glücklichen 
Start ins neue Jahr 2026. Möge es erfüllt sein von Zuver-
sicht, Freude, Gesundheit und vielen wertvollen Momen-
ten – im Beruf wie im Privatleben, und natürlich im Sinne 
unserer Freundschaft über alle Grenzen hinweg.

Servo per Amikeco

� Jean-Pierre Allet
� Nationalpräsident  

Chère famille IPA,

Une nouvelle année, une année anniversaire, touche à 
sa fin. Une année riche en rencontres, en défis et en mo-
ments partagés qui nous ont une fois de plus montré, en 
tant que membres de l’Association internationale de po-
lice, à quel point les liens qui unissent notre communau-
té mondiale sont forts. À bien des égards, l’année 2025 
a été placée sous le signe des échanges, de la convivia-
lité et des retrouvailles, des valeurs particulièrement 
précieuses à une époque où notre société est en 
constante mutation.

En tant que membre de la grande famille IPA, nous 
sommes fiers des nombreuses activités, réunions et ma-
nifestations qui ont eu lieu dans tout le pays et au-delà. 
Qu’il s’agisse d’événements locaux, de séminaires natio-
naux ou de rencontres internationales, l’esprit d’amitié 
qui caractérise notre association depuis sa création 
était omniprésent. Ces échanges, cette compréhension 
mutuelle et cette ouverture d’esprit sont les fondements 
de notre cheminement commun.

Nous tenons à remercier chaleureusement tous ceux 
qui, par leur engagement, leur passion et leur bénévolat, 
contribuent à faire vivre l’IPA. Sans votre travail dans vos 
régions et au sein de vos comités, bon nombre des belles 
expériences, rencontres et projets de l’année écoulée 
n’auraient pas été possibles. Vous êtes la clé de voûte de 
cette association, et votre engagement mérite toute 
notre reconnaissance.

Toutefois, nous ne devons pas oublier que l’IPA est bien 
plus qu’un simple réseau de collègues. C’est un mouve-
ment mondial qui incarne et transmet la devise « Servo 
per Amikeco – Servir par l’amitié ». Dans un monde mar-
qué par l’insécurité, les conflits et les tensions sociales 
croissantes, nous, membres de l’IPA, envoyons un mes-
sage fort : nous nous soutenons les uns les autres, 
quelles que soient notre origine, notre langue ou notre 
grade.
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Avec ce dernier numéro de la revue IPA de l’année 2025, 
nous souhaitons non seulement revenir sur le passé, 
mais aussi nous tourner vers l’avenir. L’année 2026 nous 
offre à nouveau de nombreuses possibilités de renforcer 
notre communauté, d’accueillir de nouveaux membres 
et d’approfondir les amitiés existantes. Nous espérons 
que les mois à venir seront aussi riches en rencontres et 
en expériences positives que l’année qui s’achève.

Enfin, nous vous souhaitons, ainsi qu’à vos familles, une 
période de l’Avent paisible, des fêtes joyeuses et se-
reines, ainsi qu’une année 2026 placée sous le signe de 
la santé et du bonheur. Que cette nouvelle année soit 
remplie de confiance, de joie, de santé et de nombreux 
moments précieux, tant dans votre vie professionnelle 
que privée, et bien sûr dans le cadre de notre amitié qui 
transcende les frontières.

Servo per Amikeco

� Jean-Pierre Allet
� Président national  

Cara famiglia IPA,

Un altro anno – un anno speciale, di anniversario – volge 
al termine. È stato un anno ricco di incontri, sfide e mo-
menti condivisi che, ancora una volta, ci hanno mostrato 
la forza del legame che unisce la nostra comunità inter-
nazionale. Il 2025 è stato, sotto molti aspetti, all’insegna 
dello scambio, della collaborazione e dei ritrovi – valori 
preziosi, soprattutto in un’epoca di continui cambiamen-
ti sociali.

Come membri della grande famiglia IPA, guardiamo con 
orgoglio alle numerose attività, riunioni ed eventi che si 
sono svolti in tutto il Paese e oltre. Che si trattasse di 
iniziative locali, seminari nazionali o incontri internazio-
nali, ovunque si respirava lo spirito di amicizia che da 
sempre caratterizza la nostra associazione. Questo 
scambio, la comprensione reciproca e l’apertura con cui 
ci incontriamo sono le fondamenta del nostro cammino 
comune.

Un sentito ringraziamento va a tutti coloro che, con impe-
gno, passione e dedizione volontaria, contribuiscono a 
mantenere viva l’IPA. Senza il vostro lavoro nelle regioni 
e nei rispettivi comitati, molte delle esperienze, degli in-
contri e dei progetti che abbiamo vissuto quest’anno non 
sarebbero stati possibili. Siete la colonna portante della 
nostra associazione, e il vostro contributo merita la mas-
sima riconoscenza.

Non dobbiamo dimenticare che l’IPA è molto più di una 
rete di contatti professionali fra colleghi. È un movimen-
to globale che incarna e diffonde il principio di «Servo per 
Amikeco – Servire attraverso l’amicizia». In un mondo 
segnato da incertezze, conflitti e tensioni sociali, noi 
membri dell’IPA lanciamo un messaggio forte: ci soste-
niamo a vicenda – al di là di provenienza, lingua o grado 
di servizio.
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Con quest’ultima edizione della rivista IPA per il 2025, 
vogliamo non solo guardare al passato, ma anche volge-
re lo sguardo al futuro. Il 2026 ci offrirà nuove opportuni-
tà per rafforzare la nostra comunità, accogliere nuovi 
membri e approfondire le amicizie esistenti. Ci auguria-
mo che i mesi a venire siano altrettanto ricchi di incontri 
e momenti positivi quanto l’anno che stiamo per conclu-
dere.

Concludiamo augurando a voi e alle vostre famiglie un se-
reno periodo d’Avvento, festività gioiose e in pace, e un 
inizio d’anno 2026 all’insegna della salute, della felicità e 
della fiducia. Che sia un anno pieno di momenti preziosi – 
nel lavoro, nella vita privata, e naturalmente nello spirito 
della nostra amicizia che supera ogni confine.

Servo per Amikeco

� Jean-Pierre Allet
�    Presidente nazionale 
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HERZLICH EMPFANGEN BEI DER 
POLIZEI

Ein ganz besonderer Gast durfte vergan-
gene Woche in Bern begrüsst werden: 
Suki Li Tsui Fan, Schatzmeisterin der IPA 
Hong Kong, nutzte ihren Aufenthalt 
beim Weltkongress 2025 in Krakau für 
einen Abstecher in die Schweizer Haupt-
stadt.

Trotz kurzer Vorbereitungszeit war 
schnell ein abwechslungsreiches Pro-
gramm organisiert. Schon am Morgen 
stand ein Highlight auf dem Plan; die  
Besichtigung der Polizeiwache Waisen-
haus. Bezirkschef Leander Spicher hiess 
die Besucherin herzlich willkommen und 
sorgte für eine grosse Überraschung – sei-
ne Präsentation war auf Chinesisch vorbe-
reitet. Beim Rundgang zeigte sich Suki Li 
beeindruckt von den modernen Einrich-
tungen wie Turnhalle, Fitnessraum und 
Sauna. Auch die Ausstattung der Patrouil-
lenfahrzeuge weckte ihr Interesse. Zum 
Dank überreichte sie ein kleines Ge-
schenk, und natürlich durfte ein gemein-
sames Erinnerungsfoto nicht fehlen.

AUF ENTDECKUNGSTOUR DURCH 
BERN

Gestärkt durch ein schweizerisches Mit-
tagessen im Restaurant Adler ging es an-
schliessend auf Stadtbesichtigung. Vom 
Kindlifresserbrunnen über die Zytglogge 
und das Einsteinhaus bis hin zum Bären-
park entdeckte die Hongkonger Besuche-
rin die schönsten Seiten Berns. Besonders 
angetan war sie von den historischen 
Brunnen und der Begegnung mit den Bä-
ren. Auch das Münster und das Bundes-
haus wurden in Augenschein genommen.

SCHWEIZER SPEZIALITÄTEN IM  
GEPÄCK

Zum Abschluss führte der Weg noch ins 
Westside Einkaufszentrum. Mit Schwei-
zer Käse, Trockenfleisch und den unver-
zichtbaren Mandelbären im Gepäck 
machte sich Suki Li schliesslich wieder 
auf den Weg.

Zurück blieb die Erinnerung an einen 
Tag voller Begegnungen, Überraschun-
gen und Begeisterung – sowohl für die 
Stadt Bern als auch für die herzliche 
Gastfreundschaft.  

� IPA-Schatzmeisterin entdeckt die Hauptstadt mit viel Begeisterung

Besuch aus Hongkong in Bern
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Nadine Trüssel,  
Präsidentin IPA Zentralschweiz 

Am Abend des 06.09.2025 trafen sich 
sage und schreibe 32 IPA-Mitglieder mit 
insgesamt 16 Begleitpersonen, an der  
Talstation der Titlis Bergbahnen. Die 
Mitglieder kamen vor allem aus der Re-
gion IPA Zentralschweiz. Erfreulicher-
weise nahmen auch Mitglieder der IPA 
Ostschweiz und Vorstandsmitglieder der 
IPA-Aargau und IPA-Waadt den weiten 
Weg auf sich. 

Zusammen fuhren wir mit der Bahn 
via Trübsee zum Stand und mit der sich 
drehenden Titlis Rotair zum Gipfel auf 
über 3’000 m.ü.M. Oben angekommen 
wurde uns ein Welcome Drink offeriert. 
Im Restaurant erhielten wir aufgrund der 
grossen Gruppe ein separates Abteil. Nun 
hiess es: geniessen und die Seele baumeln 
lassen. Den ganzen Abend standen ver-
schiedene Fleischsorten und Gemüse fürs 
Fondue Chinoise zur Verfügung. Als Bei-
lage gab es verschiedene Früchte und 
Pommes sowie Reis wurden jeweils frisch 
zubereitet aus der Küche geliefert. Das 
Essen konnte auch unterbrochen werden, 
um den Titlis Cliff Walk (Hängebrücke) 
und die Gletschergrotte zu bestaunen. Es 
gab mit dem etwas durchzogenen Him-

mel einen sehr speziellen Sonnenunter-
gang. Da konnte auch kein Kran von der 
momentanen Baustelle die Sicht trüben. 
Später konnte dann auch der Vollmond 
bestaunt werden. Zwischen 22.00 und 
23.00 Uhr führten uns die Bahnen wieder 
talwärts.

An diesem Abend wurde viel gelacht, 
fein gegessen und rege miteinander kom-
muniziert. Danke euch vielmals, dass ihr 
diesen Abend mit eurem Erscheinen so 
grossartig gemacht habt.

Servo per amiceko
Nadine Trüssel, 
Präsidentin IPA Zentralschweiz  

� IPA Zentralschweiz

Candle Light Dinner auf dem Titlis

PUBLIREPORTAGE PUBLIREPORTAGE RAPPORTO SULLA PUBBLICITÀ

SIE BESCHÄFTIGEN SICH INTENSIV 
MIT KONSUMENTEN- UND WERBE-
PSYCHOLOGIE. GIBT ES BEI DER 
KAUFENTSCHEIDUNG SO ETWAS 
WIE LIEBE AUF DEN ERSTEN BLICK?

Absolut! Unser Gehirn entscheidet blitz-
schnell – visuelle Reize, Klang, Form. Die 
Amygdala, eine Schaltzentrale für emotio-
nale Reaktionen im limbischen System, 
springt oft als Erste an – noch bevor der 
Verstand überhaupt das Datenblatt gele-
sen hat. Psychologisch ist das der «primäre 
affektive Impuls» – das Gefühl entschei-
det, der Verstand rechtfertigt.

GEHT EINE KAUFENTSCHEIDUNG 
AUCH VÖLLIG RATIONAL, OHNE 
EMOTIONEN?

Theoretisch ja (schmunzelt). Praktisch? 
Nicht mal beim Wasserkocher. Unser  
Gehirn ist ein Gefühlsjunkie. Rund 95 % 
aller Kaufentscheidungen laufen unbewusst-
emotional ab. Wir «spüren» zuerst, ob  
etwas passt – und rationalisieren im Nach-
gang.

WAS SAGT DAS AUTO ÜBER MEINE 
PERSON AUS?

Mehr, als man meinen könnte. Die per-
sönlichen Besitztümer, vor allem symbo-
lisch aufgeladene wie Autos, gehören zum 
«erweiterten Selbst». Das bedeutet: Was 
wir fahren, ist nicht nur Ausdruck unserer 
Identität, es wird Teil davon. Eine Fahrerin 

oder ein Fahrer, der in einem kraftvollen, 
luxuriösen Wagen sitzt, nimmt sich oft 
selbstbewusster wahr, fährt anders, fühlt 
anders – nicht nur sprichwörtlich, sondern 
messbar. Studien zeigen: Schon das Sitzen 
in einem bestimmten Fahrzeug kann 
Körper haltung, Selbstbild und Risiko-
bereitschaft verändern. 
Kurz gesagt: Autos sind keine toten Ob-
jekte. Sie sind emotionale Co-Piloten und 
manchmal auch ein bisschen Therapeuten 
auf vier Rädern.

WELCHE DESIGNELEMENTE EINES 
FAHRZEUGS LÖSEN BESONDERS 
STARKE EMOTIONALE REAKTIONEN 
AUS? 

Unser Gehirn «liest» die Front eines Fahr-
zeugs wie ein Gesicht – das nennt sich An-
thropomorphismus. Zwei Scheinwerfer 
entsprechen den Augen, der Kühlergrill 
entspricht der Nase oder dem Mund. Das 
passiert unbewusst, aber mit grosser Wir-
kung. Besonders spannend: Lichtsignaturen 
werden zu Markengesichtern. Wenn uns 
beispielsweise ein Mercedes-Benz Fahr-
zeug bei Nacht «anschaut», erkennen wir 
es sofort – nicht nur rational, sondern 
emotional. Studien zeigen, dass Menschen 
emotionale Zustände aus Fahrzeug fronten 
lesen – ganz so, als würde uns das Auto 
ansehen.

WELCHE ROLLE SPIELEN MATERIA-
LIEN, GERÜCHE, HAPTIK ODER DER 

KLANG BEIM SCHLIESSEN EINER 
TÜR FÜR DAS EMOTIONALE KAUF-
ERLEBNIS?

Eine grosse, vielleicht sogar unterschätzte 
Rolle. Der Türenschlag ist das erste physi-
sche «Hallo» des Autos – ein satter Klang 
sagt: «Hier bist du sicher.» Materialien wie 
Leder, gebürstetes Metall oder Alcantara 
wirken über die Haut direkt aufs Hirn – 
das nennt sich sensorischer Luxus. Gerüche, 
etwa der «Neuwagenduft», aktivieren das 
limbische System und lösen Erinnerungen 
aus. Diese multisensorischen Reize veran-
kern das emotionale Markenerlebnis tiefer 
als jede Werbebotschaft.

VIELE MENSCHEN BLEIBEN EINER 
AUTOMARKE TREU. WARUM? 

Wir bleiben nicht bei der Marke, weil alles 
perfekt ist, sondern weil sie sich richtig an-
fühlt. Markenliebe beschreibt eine stabile, 
emotionale Bindung zwischen den Konsu-
menten und der Marke, die über blose  
Zufriedenheit hinausgeht. Klar: Produkt-
qualität ist die Basis, aber emotionale  
Faktoren sind der Kitt.

UND WIE ÜBERZEUGT EINE MARKE 
EMOTIONAL? 

Markenbindung ist wie ein gutes Date:  
Sie muss ehrlich und charmant sein und 
idealerweise alle Sinne ansprechen. In der 
Psychologie sprechen wir von emotionaler 
Involvierung. Sie entsteht, wenn eine  
Marke mehr als nur ein Produkt liefert, 
nämlich ein echtes Erlebnis. Besonders 
wirkungsvoll sind drei Faktoren: Perso-
nali sierung – etwa wenn das Auto mich 
begrüsst, meinen Musikgeschmack kennt 
oder automatisch Sitz und Licht anpasst –, 
denn so entsteht Nähe. Ebenso wichtig ist 
Ritualisierung: Der tägliche Startsound 
oder die Ambientebeleuchtung schaffen 
kleine emotionale Rituale, die Vertraut-
heit aufbauen. Schliesslich spielt auch Em-
pathie eine zentrale Rolle. Wenn das 
MBUX-System meine Stimmung erkennt 
und darauf reagiert, ist das keine techni-
sche Spielerei, sondern ein echter Bezie-
hungsmoment. 

Egal ob Wasserkocher oder Luxusauto: Unsere Gefühle lenken praktisch jede Kaufentscheidung. 
Wirtschaftspsychologin Carmen Grebmer von der Hochschule Luzern erklärt, warum Autos  
zu emotionalen Co-Piloten werden und was wirklich hinter der Liebe zum eigenen Fahrzeug steckt.

Markenbindung ist wie ein gutes Date
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PSYCHOLOGIE. GIBT ES BEI DER 
KAUFENTSCHEIDUNG SO ETWAS 
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selbstbewusster wahr, fährt anders, fühlt 
anders – nicht nur sprichwörtlich, sondern 
messbar. Studien zeigen: Schon das Sitzen 
in einem bestimmten Fahrzeug kann 
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heit aufbauen. Schliesslich spielt auch Em-
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MBUX-System meine Stimmung erkennt 
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Remoto 

In Thusis bei der Raststätte Via Mala tra-
fen sich 11 Personen mit 10 Motorrädern 
zur Ausfahrt. Via Splügenpass erreichten 
wir Verceia und die Bar Val di Ratt zum 
Kaffee. Die Konsumationen wurden vom 
Kollegen Eckart Neururer der IPA Vor-
arlberg übernommen. Weiterfahrt auf 
der Super Strada 36 bis Bellano mit der 

anschliessenden kurvigen Fahrt nach 
Barzio, dem Passo Culmine San Pietro 
endete in Vedeseta/Olda zum Mittag
essen. Die erstaunten und freudigen Ge-
sichter zeigten mir, dass das Restaurant 
eine gute Wahl war. Am Nachmittag fuh-
ren wir via San Giovanni Bianco über den 
Passo San Marco nach Morbegno ins 
Veltlin. In Verceia haben wir erneut  
angehalten und ein richtig gutes Gelato 
gegessen. Den Splügenpass befuhren wir 
zum zweiten Mal und in Splügen verab-
schiedeten sich alle voneinander. 

Ich bedanke mich allen Teilnehmen-
den für die gute Nachfahrt und grüsse 
euch herzlich euer Remoto für die IPA 
Region Ostschweiz und das Fürstentum 
Liechtenstein.  

� IPA Region Ostschweiz und Fürstentum Liechtenstein

Val Sassina Tour 
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� IPA-Region Ne-Ju-Jube

Picknick

Ronald Wüthrich,
redaktor.de
 

Der Vorstand hatte zu diesem Anlass ins 
Petanque-Zentrum «Casses-Boule» in 
Cornaux/NE eingeladen. Beim Apéro be-
grüsste Eddy Beiner in Vertretung des 
abwesenden Präsidenten André Steiner 
die Anwesenden und freute sich, auch 
Stammgäste aus den Regionen Freiburg 
und Biel & Umgebung willkommen heis-
sen zu dürfen. 

Nach dem Apéro wurde der feine,  
saftige Spiessbraten mit seiner Honig
marinade serviert. Die Kruste war herz-
haft und hatte eine dezente süsse Note. 
Dazu gab es am Buffet eine Auswahl ver-
schiedener Salate. Natürlich durfte auch 
ein süffiger Wein aus den nahen Rebber-
gen nicht fehlen. Den Abschluss bildete 
wie gewohnt die hausgemachte Vacherin-
Glacé, welcher man nicht widerstehen 
kann.

Wie immer ein gemütlicher Anlass im 
Kreise der IPA-Familie. Komm doch 
auch einmal vorbei!  
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Ronald Wüthrich,
redaktor.de 

Für viele gibt es an kalten Tagen nichts 
Schöneres, als im Kreise der IPA-Familie 
zusammenzusitzen und ein feines Rac-
lette zu geniessen. So folgten die Käse-
liebhaber am Mittwoch, dem 5. Novem-
ber, der Einladung in die Schützenstube 
in Lutterbach und freuten sich auf die 
traditionell grosse Auswahl an Käse
sorten und allerlei Beilagen. 

Die Küchenbrigade um Präsident  
Adrian von Rohr sorgte dafür, dass der 
Nachschub an Speisen die Nachfrage je-
derzeit deckte und niemand hungern 
musste. Passende Getränke zum Raclette 
waren in ausreichender Menge vorhan-
den. Ein im hübschen Glas serviertes 
Dessert rundete das Essen ab. Es war er-
neut ein gemütlicher Abend im Kreise 
der IPA. Erfreulicherweise haben auch in 
diesem Jahr Freunde der IPA-Regionen 
Biel und Beider Basel die Veranstaltung 
besucht.  

� IPA-Region Solothurn

Raclette-Abend
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Sehr geehrte Mitglieder der International Police Association,

als offizieller Vertriebspartner von GLOCK Watches ist es uns eine besondere Freude,
unsere enge Verbundenheit mit den Werten der IPA – Kameradschaft, Loyalität und
gegenseitige Unterstützung – zum Ausdruck zu bringen.

GLOCK Watches steht für Präzision, Robustheit und Verlässlichkeit. Eigenschaften, die
im Alltag vieler IPA-Mitglieder eine entscheidende Rolle spielen.

In Partnerschaft mit der IPA Sektion Schweiz bieten wir weltweit allen Mitgliedern der
IPA einen exklusiven Vorteil:

20 % Rabatt auf die gesamte Kollektion von GLOCK Watches.

Code: IPA20 | glockwatches.com
(Nicht kombinierbar mit anderen Rabatten. Ausgenommen sind reduzierte Artikel.)

Bitte beachten Sie: Länder, die wir derzeit noch nicht beliefern, werden in den
kommenden Monaten hinzukommen. Der Rabattcode ist auch dort gültig, sobald die
Lieferung möglich ist.

Vielen Dank für Ihren täglichen Einsatz. Es ist uns eine Ehre, Sie, im wahrsten Sinne
des Wortes, Sekunde für Sekunde zu begleiten.

Mit besten Grüßen,

Ihr Team von BRANDMARK ApS
Offizieller Lizenzpartner von GLOCK Watches

BRANDMARK ApS | Skraenten 34 | 6200 Aabenraa | Denmark | hello@brandmark.world | glockwatches.com
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Fotos: Martin Kilchhofer,  
Kapo Bern/Medien 

Dieses Treffen findet einmal im Jahr  
statt und wird normalerweise von Redak-
teuren der Sektionen Deutschland,  
Dänemark, Niederlande, Luxemburg, 
Österreich und der Schweiz besucht. Lei-
der musste Marcel van Beek (NL) sich aus 
gesundheitlichen Gründen entschuldi-
gen. Die durchführende Sektion ist bei 
der Gestaltung des Programms frei, je-
doch soll die IPA-Revue immer im Zent-
rum stehen. Das Treffen bietet Gelegen-
heit zum Gedankenaustausch und fördert 
den Kontakt unter den Redakteuren.

Das offizielle Treffen wurde am 12. und 
13. September von der Sektion Schweiz  
organisiert und durchgeführt. Die Gäste 
logierten in den «Los Lorentes Residen-
ces» in Bern, einem Partner der IPA 
Schweiz. Am Freitagmorgen durften die 
Teilnehmer auf Einladung des Komman-
danten der Kantonspolizei Bern, Herrn 

Christian Brenzikofer, der feierlichen 
Vereidigung der 103 neuen Korpsange-
hörigen im Berner Münster beiwohnen. 
Hinter der Standarte und den Tambou-
ren folgte der Einmarsch der neuen 
Korpsangehörigen in Formation. Nach 
dem Gelöbnis oder dem Eid, wurden sie 
mit Handschlag über der Standarte von 

Regierungsrat Philippe Müller und dem 
Polizeikommandanten ins Korps aufge-
nommen. Das Spiel und das Chörli der 
Kantonspolizei Bern begleiteten die Ver-
eidigung mit rassiger Musik und schönen 
Liedern. Die ausländischen Gäste der IPA 
zeigten grosses Interesse und freuten sich 
über die Wertschätzung, die den jungen 
Korpsangehörigen mit dieser Feier ent-
gegengebracht wird. In ihren Ländern 
seien solche Feiern grösstenteils abge-
schafft worden und die Aufnahme in die 
Polizei sei eine eher «kalte» Angelegen-
heit. Sie hoffen, dass diese schöne Tradi-
tion der Kantonspolizei Bern weiterhin 
gepflegt wird.

SOZIALE MEDIEN = QUELLE UND 
DRAHT ZUR BEVÖLKERUNG

Am Nachmittag stellte Susanne  
Wahlen, Mediensprecherin der Kantons-
polizei Bern (Kapo Bern), die Medien-
stelle, deren Hauptaufgaben und die  
gesetzlichen Grundlagen ihrer Arbeit vor 
und führte einige Fallbeispiele an. Medi-
en wie Zeitungen, soziale Netzwerke, 
Online-Medien, TV oder Radio begleiten 
uns ständig, können aber immer nur  

� IPA Sektion Schweiz

Internationales Treffen der 
deutschsprachigen Redaktoren
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Das Redaktorentreffen ist ein Anlass 
ganz im Sinne der IPA. Es bietet die Mög-
lichkeit zum Gedankenaustausch, zur 
Pflege der Freundschaft und zur Förde-
rung des Netzwerkes. 2025 wird die IPA 
Österreich in der Steiermark Gastgeber 
sein.  

einen bestimmten Ausschnitt der Wirk-
lichkeit zeigen. Die in den Medien ge-
zeigte Realität ist deshalb nicht 
gleichzusetzen mit der eigentlichen Rea-
lität. Die Kapo Bern hat ein neues Format 
geschaffen: den «Medientreff». Dazu wer-
den Medienschaffende eingeladen, um 
ihnen einen vertieften Einblick in die 
Polizeiarbeit zu ermöglichen. Beim letz-
ten Treffen dieser Art ging es um Krisen-
kommunikation und das Zusammenspiel 
der Verhandlungsgruppe und der Son-
dereinheit der Kantonspolizei. Das neue 
Format stosse auf grosses Interesse. 

Im Anschluss hiess Herr Reto Pfister, 
Leiter des Ressorts Ressourcen und 
Dienstleistungen der Kapo Bern, die  
Gäste im Namen des Polizeikommandos 
bei Kaffee und Kuchen herzlich willkom-
men.

Wir bedanken uns herzlich bei der 
Kantonspolizei Bern für den Empfang 
und die Gastfreundschaft. Ebenso freute 
uns die Anwesenheit des IPA-National-
präsidenten Jean-Pierre Allet an diesem 
Tag.

In den Redaktionsgesprächen zeigte 
sich einmal mehr, dass die Herausgabe 
einer IPA-Zeitschrift mit grossen finan-
ziellen Belastungen verbunden ist. Be-
sonders der Postversand ist dabei ein 
Kostenfaktor. Nicht jedes Land kann 
oder darf auf Sponsoren zählen. Leider 
nimmt auch das Interesse an der Vereins-
arbeit stetig ab, weshalb es schwer ist, 
Nachfolger für das Redaktionsteam oder 
ein anderes Vorstandsamt zu finden. Da-
bei finde ich, dass die IPA eine attraktive 
Sache ist, die mir persönlich viel bringt.

Traditionell wird am zweiten Tag ein 
kleiner Ausflug in die Gastgeberregion 
unternommen. Unser Ziel war die Alp
käserei Glausers Gantrischli mit ihrem 
bekannten Alpbeizli im Muscheren-
schwund/Schwarzsee. Dort wurden unsere 
Gäste mit einem schmackhaften Rac-
lette-Essen verwöhnt. Natürlich begleitet 
von einem feinen Weisswein. Auf der 
Hinfahrt erlebten wir eine besondere  
Begegnung. Kurz vor Zollhaus kam uns 
ein Alpabzug entgegen. Die Tiere waren 
mit Blumenschmuck und lauten Glocken 
geschmückt und wurden von den Sen-
nenfamilien in ihren festlichen Trachten 
begleitet. Mit Ausnahme von Kathrin aus 
der Steiermark war dies für die ausländi-
schen Gäste ein neues und schönes Erleb-
nis. Entsprechend wurde fotografiert und 
kommentiert. 



Dieses Angebot ist gültig für alle Mitglieder der IPA Schweiz 
und unter Erwähnung des Rabattcodes 10.98.037.
Nicht kombinierbar mit anderen Rabatten und Angeboten.

swissbiomechanics ag
Firmen-/Verbandsvergünstigung

swissbiomechanics.ch
info@swissbiomechanics.ch

Jetzt aktuell:
Individuell angepasste 

Mass-Skischuhe für
unbeschwertes

Wintersport-Erlebnis

Gesunde und schmerzfreie 
Bewegung. Vom Alltag bis 
zum Spitzensport.
 
Als ETH-Spin-off mit über 60 Jahren 
Erfahrung rund um den Fuss bieten 
wir an 12 Standorten biomechanische 
Analysen sowie individuell gefertigte 
Mass-Einlagen und -Produkte.
 
Als Mitglied der IPA profitieren Sie 
von diesen Vorteilen:

 + 15 % Rabatt auf biomechanische 
Analysen

 + 15 % Rabatt auf Mass-Produkte
 + 10 % Rabatt auf das restliche 

Sortiment
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Sonja & René Meyre 

Vom 9. bis 12. Oktober feierte die IPA Ro-
senheim ihr 60-jähriges Bestehen. Weit 
über 330 Gäste, aus Österreich, Schweiz, 
Italien, Niederlanden und den USA fan-
den sich zu diesem Anlass ein. 

Ein Anlass der am Donnerstagabend 
mit einer Blaulichtparty begann und am 
Sonntag mit einem Ökumenischen Got-
tesdienst und anschliessendem Weiss-
wurstessen zu Ende ging. Aber eines nach 
dem anderen.

Der Präsident der IPA Rosenheim  
Rüdiger Thust mit einem OK Team leiste-
ten eine ungeheure Arbeit, welche sich 
auch auf Internationalen Parkett kaum 
zu übertreffen ist.

Der Freitagabend war der Kennen-
lern-/Bayrischer-Abend. Ein Saal voller 
IPA-Mitglieder, viele tolle Gespräche 
rund um die IPA Familie. Dabei entstan-
den neue Freundschaften, und alte Be-
kanntschaften wurden aufgefrischt und 
Visitenkarten wurden fleissig ausge-
tauscht.

Für dem Samstag waren folgende 
Events angesagt: Busfahrt zum Wendel-
stein, Busfahrt zum Chiemsee, Busfahrt 
zu den Filmstudios der Bavaria Fiction 
GmbH und eine zu empfehlende Füh-
rung durch das Technische BGS Muse-
um. 

Wir entschlossen zu den Bavaria Film-
studio in München zu reisen. In drei 
Gruppen wurden wir durch das Filmstu-
dio geführt und erhielten so einen Interes-
santen Einblick hinter die Kulissen. Einige 
eindrückliche Filme sieht man nun aus 
einer ganz anderen Sicht. «Das Boot» z.B. 
ein sehr eindrücklicher Film, der jedoch 
ganz im Filmstudio gedreht wurde. Die 
«Rosenheim Cops», Gebäude von aussen, 
dann den Rest meistens auch im Studio.

Galaabend im Ballhaus in Rosen-
heim, ein gelungener Abend mit den Gäs-
ten der Rosenheimcops, mit diesen wir 
sogar über Ihre Arbeit sprechen konnten.
Viel Prominenz aus der Politik und der 
Polizei waren aus Nah und Fern anwe-
send.

Am Sonntag der ökumenische Gottes-
dienst mit IPA-Seelsorger und dem IPA- 
Chor. Ein eindrücklicher Gottesdienst. 

Darauf folgte das Weisswurstessen in 
gemütlicher Umgebung, bis der grosse 
Aufbruch erfolgte und wir Richtung Hei-
mat fuhren. Von diesem ausserordentli-
chen Anlass berichtete sogar das Regio-
nal Fernsehen Oberbayern.  

� IPA Rosenheim 

60 Jahr Feier
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Das Seminar bot am Samstag und 
Sonntag eine Reihe inspirierender Refe-
rentinnen, die in ihren Reden und Prä-
sentationen ihr Herzblut für ihren Beruf, 
ihre Kolleginnen und Kollegen sowie für 
ihre Fachgebiete widerspiegelten. Ihre 
Ausführungen über Resilienz und Wan-
del dienten als starke Motivatoren und 
lieferten wertvolle Einblicke in die Be-
wältigung der Herausforderungen der 
Führungsarbeit.

Beim kulturellen Abend am Samstag 
wurden die Bauchmuskeln nicht bloss 
zum Verdauen der mitgebrachten Köst-
lichkeiten aus den unterschiedlichen 
Ländern beansprucht, sondern auch bei 
den gemeinsamen Volkstänzen und dem 
Lachen bis zum Anschlag gefordert. 
Auch wenn ich die Schweizer Polizei  
vertrat, fühlte ich in diesen Tagen die 
Verbindung, welche wir durch unseren 
gemeinsamen Beruf haben, die sich über 
alle Unterschiede hinwegsetzt. Wir ka-
men als Kolleginnen zusammen, aber 
verabschiedeten uns als Freundinnen.

Somit ist als Schlusswort zu erwäh-
nen, dass die #SHEisIPA eine beeindru-
ckende Initiative ist, die darauf abzielt, 
weibliche IPA-Mitglieder zusammenzu-
bringen und zu unterstützen – insbeson-
dere zur Stärkung von Frauen in Füh-
rungspositionen, zur Bekämpfung von 
Ungleichheiten und der Vermittlung von 
Lösungsansätzen für unsere Herausfor-
derungen.  

Ich bin seit Jahren IPA-Mitglied und die-
ses Jahr war das erste Mal, dass ich den 
Weg vom Kanton Zug nach Gimborn, 
Deutschland, antrat, als ich die Ehre hat-
te, im Namen von IPA Switzerland am 
SHEisIPA-Seminar in Deutschland teil-
zunehmen. Als neu gewählte stellvertre-
tende Dienstchefin, die sich noch immer 
in diese Rolle hineinfindet, überzeugte 
mich das Programm und die Aussicht, 
mich mit Frauen in ähnlichen Situatio-
nen auszutauschen. 

In Gimborn wurde ich von Frauen aus 
17 Ländern mit offenen Armen empfan-
gen. Ein wunderschönes IPA Switzer-
land-Zimmer im stattlichen Schloss 
Gimborn erwartete mich als Unterkunft. 
Bereits die Vorstellungsrunde am Abend 
in der Turmbar zeigte die Gemeinsam-
keiten und die wundervolle Diversität der 
Gruppe auf. Am Folgetag wurde uns die Hunde-

staffel sowie die Beweissicherungs- und 
Festnahmehundertschaft von Köln vor-
geführt, welche im Vergleich zu meinem 
kleinen Korps in der Schweiz ein bemer-
kenswertes Ausmass hat. Nach einer  
Besichtigungsrunde durch die Stadt  
Köln durften wir mit einem herzhaften 
Nachtessen in einem Brauhaus den 
Abend starten und anschliessend in der 
Turmbar ausklingen lassen.

� vom 23. bis 27. Oktober im IBZ Gimborn

SHEisIPA – Empowering Female 
Leaders in Law Enforcement
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� IPA Valais 

Brisolée 2025 
Stéphane Monney, 
Rédacteur romand

Plus de soixante convives ont répondu 
présent à la traditionnelle « Brisolée » or-
ganisée par l’IPA Valais à Vétroz, au  
Relais du Valais. Parmi eux, des invités 
venus des régions IPA Vaud, Genève,  
Fribourg, Berne, ainsi que de l’IPA Aoste 
ont partagé un moment chaleureux placé 
sous le signe de la convivialité.

Dès l’apéritif servi sur la terrasse du 
restaurant,  les échanges ont fusé autour 
du verre de l’amitié, dans une ambiance 
détendue et fraternelle. La suite s’est dé-
roulée dans une salle réservée pour l’oc-
casion, où Jean-Daniel Clivaz, président 
de l’IPA Valais, a souhaité la bienvenue 
aux participants, saluant leur présence 
nombreuse à ce rendez-vous automnal 
devenu incontournable.

Le buffet, soigneusement préparé par 
l’équipe du Relais du Valais, a ravi les  
papilles : châtaignes grillées, spécialités 
valaisannes et autres délices ont été  
savourés dans une atmosphère festive et 
amicale. Les conversations ont rythmé le 
repas, témoignant de l’esprit de camara-
derie qui anime les membres de l’IPA.

Un grand bravo au comité de l’IPA  
Valais pour l’organisation et la réussite de 
cette journée, qui confirme une fois de 
plus que la « Brisolée » est bien plus qu’un 
repas : c’est un moment de partage et de 
tradition.

Par Stéphane Monney
Rédacteur romand  
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Ronald Wüthrich, 
redacteur.de

Le comité avait invité les membres au 
centre de pétanque « Casses-Boule » de 
Cornaux (NE) pour l’occasion. Eddy  
Beiner, représentant le président André 
Steiner, absent, a souhaité la bienvenue 
aux personnes présentes lors de l’apéritif 
et s’est réjoui d’accueillir également les 
habitués des régions de Fribourg et de 
Bienne et ses environs. 

Après l’apéritif, un succulent rôti à la 
broche mariné au miel a été servi. La 
croûte était savoureuse et présentait une 
légère note sucrée. Le buffet proposait 
également un choix de salades variées. 
Un vin savoureux provenant des vi-
gnobles voisins était bien sûr également 
au rendez-vous. Comme d’habitude, le 
repas s’est terminé par un vacherin glacé 
maison irrésistible.

Ce fut une fois encore un événement 
convivial au sein de la famille IPA. Venez 
donc nous rendre visite !  

� IPA-Région Ne-Ju-Jube

Pique-nique
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Aiut Jurcevic Drazen, 
Vice president IPA Sezione Ticino

L’anno 2025 segna una tappa storica per 
l’International Police Association sviz
zera: per la prima volta è stata costituita  
la Nazionale di calcio IPA Svizzera, una 
selezione composta da agenti di polizie 
comunali, della Polizia cantonale e da 
Guardie di confine. Un progetto ambizio-
so che ha trovato immediata concretezza 
con la partecipazione al Primo Mondiale 
di Calcio IPA, svoltosi in Albania, nella 
regione di Scutari, dal 4 all’8 giugno 
2025.

La delegazione svizzera, composta da 
17 giocatori e dallo staff tecnico, è partita 
l’8 giugno dall’aeroporto di Bergamo per 
raggiungere Tirana, dove ha preso uffi-
cialmente avvio l’avventura mondiale. La 
regione di Scutari, situata nel nord 
dell’Albania e affacciata sull’Adriatico, ha 
accolto la squadra con paesaggi collinari 
e un’ospitalità calorosa. La Svizzera ha al-
loggiato presso Velipojë, località balneare 
nota per le sue spiagge e la tranquillità.

Il torneo vedeva iscritte 20 squadre 
provenienti da tutto il mondo, impegnate 
nella formula del calcio a 7 con tempi da 
20 minuti. Le condizioni atmosferiche – 
in particolare il caldo intenso – hanno 
rappresentato una sfida aggiuntiva, insie-
me ai terreni di gioco talvolta duri e com-
plessi da interpretare. Nonostante ciò, la 
Nazionale IPA Svizzera ha affrontato 
ogni partita con determinazione e spirito 
di squadra, rappresentando con orgoglio 
la Svizzera e il Ticino.

Prima di raggiungere la finale, la sele-
zione svizzera ha superato Cipro, Roma-
nia, Bulgaria, Spagna e Slovenia e il Team 
Balkan, conquistando meritatamente 
l’accesso all’ultimo atto del torneo contro 
i padroni di casa dell’Albania.

La finale si è disputata nello stadio  
ufficiale della squadra di prima lega alba-
nese di Scutari. In una partita intensa e 
combattuta, la Svizzera si è arresa per 
3–2, con un punteggio che lascia l’amaro 
in bocca poiché il gioco espresso avrebbe 
meritato il titolo mondiale. Il secondo  
posto rappresenta comunque un traguar-
do straordinario: la Svizzera può fregiarsi 
del titolo di Vicecampione del Mondo 
IPA 2025.

Due prestigiosi riconoscimenti indivi-
duali sono stati attribuiti ad atleti svizzeri:

	– Bruno Gennari,  
miglior giocatore del torneo

	– Michel Cordonier,  
miglior cannoniere

La serata di gala finale ha permesso a 
tutte le delegazioni di celebrare i risultati e 
condividere momenti di fraternità profes-
sionale, con scambi di esperienze e la crea-
zione di nuovi contatti internazionali.

Un ringraziamento speciale va al  
responsabile dello staff tecnico Paolo 
Andrade, all’allenatore Milo Delorenzi e 
al presidente dell’IPA Svizzera Jean- 
Pierre Allet, presente al torneo e sempre 
vicino alla squadra.  

� La Nazionale IPA Svizzera debutta ai Mondiali di Calcio in Albania

Un esordio da Vicecampioni del 
Mondo

Foto della squadra e dei momenti salienti del torneo
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Sabato 27 settembre, tra sorrisi, strette di 
mano e qualche goccia di pioggia, è stata 
inaugurata ufficialmente la nuova sede 
IPA (International Police Association) di 
Sant’Antonino. Un evento atteso da tem-
po e fortemente voluto, che ha saputo rac-
cogliere attorno a sé una grande parteci-
pazione di soci e amici, giunti per 
condividere un momento storico per l’as-
sociazione.

Nonostante la meteo avversa, l’atmo-
sfera era tutt’altro che grigia: a riscaldare 
la giornata ci ha pensato non solo l’entu-
siasmo dei presenti, ma anche un ricco 
banchetto conviviale, con due squisite 
paella – una di carne e una di pesce – pre-
parate per l’occasione e servite in un cli-
ma di autentica festa.

Ma questa non è stata solo un’inaugu-
razione: è stata una vera celebrazione 
dell’amicizia e dei legami che uniscono i 
membri dell’IPA. Un’occasione per ritro-
varsi, conoscersi meglio, condividere sto-
rie, esperienze e progetti, rafforzando 

quel senso di comunità che da sempre è il 
cuore pulsante dell’associazione.

La nuova sede di Sant’Antonino rap-
presenta un traguardo unico e storico: 
erano infatti vent’anni che la Sezione Ti-
cino era alla ricerca di una sede, un obiet-
tivo che oggi è finalmente stato raggiunto 
diventando realtà.

La visione della Regione Ticino è quel-
la di trasformare la sede in una vera e pro-
pria «Casa IPA» – al momento un uni-
cum a livello svizzero – che prevede il 
rispetto degli standard. Un segnale forte, 
che testimonia la volontà di dare all’asso-
ciazione un luogo fisico dove incontrarsi, 
organizzare attività e portare avanti la 
missione di amicizia, cooperazione e so-
stegno che contraddistingue l’IPA in tut-
to il mondo.

Il percorso per arrivare a questo risul-
tato non è stato breve. L’allestimento ha 
richiesto diversi anni di lavoro, tra osta-
coli logistici, burocrazia e le inevitabili 

difficoltà legate alla pandemia di Co-
vid-19, che ha rallentato il progetto. Ma 
grazie alla determinazione e alla costanza 
del presidente Gianfranco Salvatico e 
dell’interno Comitato, oggi il sogno è fi-
nalmente realtà.

Lo stabile, di proprietà delle Ferrovie 
Federali Svizzere (FFS), è stato ristruttu-
rato con cura e rispetto. Si è voluto man-
tenere intatto il pavimento in parquet di 
legno, autentico e caldo, che conferisce 
agli ambienti un fascino accogliente e tra-
dizionale. Gli interni sono stati arredati 
con gusto, seguendo uno stile british ele-
gante e sobrio, capace di unire comfort e 
carattere.

Grande attenzione è stata dedicata an-
che alla funzionalità: la cucina è comple-
tamente nuova, così come lo sono le sue 
piastrelle e il bagno, anch’esso rifatto ex 
novo per offrire massima comodità. Per il 
piano superiore, si attende ancora il certi-

� Inaugurata a Sant’Antonino la nuova sede IPA

Un simbolo di amicizia, impegno e 
comunità
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La cerimonia si è conclusa tra applau-
si, brindisi e tanta emozione. Questa sede 
non è solo un edificio: è un simbolo di  
appartenenza, un luogo dove nascono 
progetti, amicizie e ricordi, e soprattutto 
una testimonianza di quanto si possa ot-
tenere quando si lavora insieme, uniti da 
ideali comuni.

Con l’apertura della nuova sede IPA di 
Sant’Antonino, si apre un nuovo capitolo 
nella storia dell’associazione in Svizzera, 
un punto di partenza per costruire un fu-
turo ancora più solido, aperto e parteci-
pativo all’insegna del motto SERVO PER 
AMIKECO.  

ficato di abitabilità, ma non appena sarà 
disponibile, anche quello spazio verrà si-
stemato e messo a disposizione dei soci.

Oltre a essere un luogo di incontro per 
le attività associative, la nuova sede si 
propone come uno spazio aperto e condi-
viso: potrà essere utilizzata per feste ed 
eventi privati, a fronte di un piccolo con-
tributo, e sarà messa a disposizione dei 
soci che, per motivi personali o emergen-
ze, avranno bisogno temporaneamente di 
un tetto sopra la testa. Un gesto concreto 
di solidarietà che riflette i valori fondanti 
dell’IPA.

In sede è disponibile anche una con-
nessione Wi-Fi, utile per chi desidera stu-
diare, lavorare o organizzare riunioni e 

incontri in un ambiente sereno e acco-
gliente.

Tutto questo non sarebbe stato possi-
bile senza la determinazione e la visione 
del Presidente della Regione IPA, Gian-
franco Salvatico, che ha creduto nel pro-
getto fin dal primo giorno, guidandolo 
con pazienza e passione fino alla sua rea-
lizzazione.

All’inaugurazione era presente anche 
Beppe Scolaro, Presidente di IPA Brescia, 
che ha voluto portare la sua testimonian-
za e il suo sostegno, sottolineando l’im-
portanza di avere un punto di riferimen-
to stabile per i soci, un luogo in cui 
sentirsi a casa e da cui partire per nuove 
iniziative.
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Deimanté Dimšaitė 

Im Rahmen des internationalen Polizis-
tenaustauschprogramms der Internatio-
nal Police Association (IPA) nahmen 
Vertreterinnen und Vertreter der litaui-
schen und der schweizerischen Sektionen 
an einem intensiven Erfahrungs- und 
Wissenstransfer teil. Ziel des Programms 
war es, Einblicke in die tägliche Polizei-
arbeit des Partnerlandes zu gewinnen, 
bewährte Praktiken kennenzulernen und 
die freundschaftliche Zusammenarbeit 
zwischen den IPA-Sektionen weiter zu 
vertiefen.

Teilnehmer der litauischen IPA-Ab
teilung war Deimantė Dimšaitė und  
Karolis Rupeikis, die im Oktober 2025 
eine Woche bei der Kantonspolizei Bern 
verbrachten.

MONTAG, 13. OKTOBER 2025

Der erste Tag begann mit einer informa-
tiven Präsentation über die Besonderhei-
ten der Arbeit der Kantonspolizei Bern. 
Wir erhielten einen umfassenden Ein-
blick in die Struktur, die Hauptaufgaben 
und die Organisation der polizeilichen 
Tätigkeiten.

Anschliessend hatten wir die Mög-
lichkeit, gemeinsam mit den Berner  
Kolleginnen und Kollegen in Streifen-
teams zu arbeiten. Dabei machten wir 
uns mit der eingesetzten Technik ver-
traut, reagierten auf Einsätze und be-
suchten verschiedene Einsatzorte in der 
Stadt. Zudem besichtigten wir das Ein-
satz- und Koordinationszentrum, in dem 
Feuerwehr, Polizei und Rettungsdienst 
eng zusammenarbeiten.

Der Tag war äusserst interessant, dy-
namisch und lehrreich. Es war beeindru-
ckend zu sehen, wie professionell die Ber-
ner Polizei arbeitet – eine wertvolle 
Erfahrung, die wir nach Litauen mitneh-
men werden.

DIENSTAG, 14. OKTOBER 2025

An diesem Tag stand uns Freizeit zur 
Verfügung, die wir gemeinsam mit Ra-
phael, dem Generalsekretär der IPA 
Schweiz, sinnvoll nutzten. Wir erkunde-
ten die wunderschöne Schweizer Land-
schaft, besuchten Gstaad, Thun und die 
umliegenden Regionen.

Am Abend trafen wir Franz, Mitglied 
des IPA-Vorstands Schweiz und verant-
wortlich für die IPA-Revue. In einem an-
regenden Gespräch berichtete er über 
seine Arbeit, seine Erfahrungen und sein 
Engagement in der IPA. Der Tag war ent-
spannt, zugleich aber reich an Eindrü-
cken und inspirierenden Begegnungen.

MITTWOCH, 15. OKTOBER 2025

Am Vormittag besuchten wir die Bot-
schaft der Republik Litauen, wo wir herz-
lich empfangen wurden.

Ab Mittag begleiteten wir ein Team 
der EG Krokus, das auf Drogenpräventi-
on spezialisiert ist. Gemeinsam mit den 
Beamtinnen und Beamten waren wir zu 
Fuss und mit dem Fahrzeug auf Streife, 
lernten ihre Arbeitsmethoden, Ausrüs-
tung und Abläufe kennen. Der Tag bot 
wertvolle Einblicke in die polizeiliche 
Präventionsarbeit und war sowohl inter-
essant als auch lehrreich.

Polizistenaustauschprogramm  
zwischen Litauen und der Schweiz
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DONNERSTAG, 16. OKTOBER 2025

Auch heute arbeiteten wir erneut mit 
dem Team der EG Krokus zusammen – 
diesmal in Zivilkleidung, zu Fuss und 
mit Streifenwagen. Es war faszinierend, 
ihre tägliche Arbeit aus unmittelbarer 
Nähe zu beobachten und zu sehen, wie 
Einsätze unter realen Bedingungen ab-
laufen, etwa bei der Suche nach und Si-
cherstellung von Betäubungsmitteln.

Darüber hinaus besuchten wir die 
Einrichtung CONTACT, eine Anlaufstel-
le für Menschen mit Suchtproblemen. 
Dort können Betroffene ihre eigenen 
Substanzen in einer sicheren, beaufsich-
tigten Umgebung konsumieren – ein An-
satz, der auf Schadensminderung beruht 
und für uns neu, aber äusserst interessant 
war.

Der Tag war geprägt von intensiven 
Eindrücken, spannenden Gesprächen 
und neuen Erkenntnissen. Die Zusam-
menarbeit mit dem Team der EG Krokus 
war sehr bereichernd – wir sind dankbar 
für ihre Offenheit, ihre Zeit und den 
freundschaftlichen Austausch.

FREITAG, 17. OKTOBER 2025

Am letzten Tag unseres Aufenthalts be-
gleiteten wir erneut die Beamtinnen und 
Beamten der Kantonspolizei Bern bei 
mehreren Einsätzen. Wir erhielten tiefere 
Einblicke in ihre Arbeitsweise, ihre Me-
thoden und den professionellen Umgang 
mit unterschiedlichen Einsatzsituatio-
nen. Die Kolleginnen und Kollegen zeig-
ten sich äusserst kompetent, hilfsbereit 
und engagiert.

Zum Abschluss trafen wir uns mit 
Pascal Zürcher, einem Abteilungsleiter 
der Kantonspolizei Bern. In einem offe-

nen Gespräch reflektierten wir die ge-
meinsame Woche, tauschten Erfahrun-
gen und Eindrücke aus und überreichten 
als Zeichen der Wertschätzung kleine 
Souvenirs.

Die gesamte Woche war geprägt von 
einem intensiven fachlichen Austausch, 
wertvollen Erfahrungen und herzlicher 
Gastfreundschaft.

Das Austauschprogramm bot wertvolle 
Einblicke in die vielfältigen Aufgabenbe-
reiche der schweizerischen Polizei und 
förderte den internationalen Erfahrungs-
austausch auf beeindruckende Weise.

Ein besonderer Dank gilt der Kan-
tonspolizei Bern sowie der IPA Schweiz 
für die hervorragende Organisation, die 
herzliche Gastfreundschaft und die offe-
ne Aufnahme der Teilnehmer.

Solche Programme stärken nicht nur 
die fachliche Zusammenarbeit, sondern 
auch die freundschaftlichen Bande zwi-
schen den Mitgliedern der weltweiten 
IPA-Familie – getreu dem Motto:
«Servo per Amikeco – Dienen durch 
Freundschaft.»  

David Moser

LITAUEN – WO LIEGT DAS  
EIGENTLICH? IST ES DORT SICHER? 
MUSS MAN ANGST HABEN? ODER 
HABE ICH SCHLICHT VORURTEILE?

Wer auf die Landkarte schaut, erkennt 
schnell: Litauen grenzt an Lettland, Po-
len, Belarus und an die russische Exklave 
Kaliningrad. Während meines Aufent-
halts war die Sicherheitslage jedoch kaum 
ein Thema – und Angst? Braucht man 
diesbezüglich ganz bestimmt keine zu 
haben.

Da ein Kollege absagen musste, wurde 
ich durch die IPA Schweiz nachnomi-
niert, um gemeinsam mit Nicole Menzi 
(Kapo Bern) am Austausch mit der litaui-
schen Polizei teilzunehmen. Ein ausser-
gewöhnlicher, intensiver und sehr berei-
chernder Aufenthalt sollte folgen.
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20./21. SEPTEMBER –  
ANKUNFT IN VILNIUS

Am 20. September traf ich Nicole am 
Flughafen Zürich. Nach einem rund 
zweistündigen Flug landeten wir am 
21.09. um 01.30 Uhr Ortszeit in Vilnius, 
wo uns zwei litauische Kollegen freund-
lich empfingen und ins Hotel begleiteten.

Nach etwas Ruhe unternahmen wir 
am selben Tag einen ersten Spaziergang 
durch die Hauptstadt. Am Abend wur-
den wir vom IPA-Präsidenten Litauens, 
Vytautas Pliuskus, sowie dem Generalse-
kretär – ebenfalls Vytautas – zum Abend-
essen eingeladen. Bei hervorragendem 
Essen und den landestypisch «obliga
torischen» Schnäpsen lernten wir uns in 
geselliger Atmosphäre kennen.

22. SEPTEMBER – BESUCH DES 
POLIZEIHAUPTQUARTIERS

Wir wurden vom IPA-Präsidenten abge-
holt und besuchten das Hauptquartier 
der litauischen Polizei. Dort empfing uns 
unter anderem Oksana Plesko, stellver-
tretende Polizeikommandantin und erste 
Frau im Offiziersrang, worauf die Polizis-
tinnen sehr stolz sind.

Die litauische Polizei ist zentralistisch 
organisiert. Das Land zählt rund 2,9 Mil-
lionen Einwohner, ist 65’300 km² gross 
und in zehn Distrikte unterteilt. Rund 

9’000 Polizisten leisten Dienst, davon 
etwa 7’000 in Uniform. Erstaunlich war 
für uns, dass die litauischen Polizisten 
ihre Dienstwaffen ungeladen tragen. Für 
sie war es ebenso erstaunlich, dass dies in 
der Schweiz anders ist.

Neben einer Einführung in Struktur 
und Organisation besuchten wir auch die 
forensische Abteilung und das IPA-Büro 
in Vilnius.

23. SEPTEMBER –  
POLIZEIALLTAG IN KAUNAS

Gemeinsam mit dem litauischen Kolle-
gen Vidmantas fuhren wir nach Kaunas, 
der zweitgrössten Stadt des Landes. Dort 
trafen wir Karolis, der uns betreute und 
später selbst mit Kollegin Deimantė die 
Kapo Bern besuchen wird.

Wir besichtigten das lokale Haupt-
quartier, tauschten uns mit dem Polizei-
chef aus und legten am Polizeiobelisken 
Blumen nieder. Anschliessend begleite-
ten wir unsere Kollegen auf Patrouille. 
Dabei erlebten wir typische Einsätze:
•	 Verkehrsunfall (Missachtung  

Vortrittsrecht)
•	 Abklärung eines Fahrzeugs ohne 

Kontrollschild
•	 Zwei alkoholisierte Männer im Park 

(3.3 Promille)
•	 Obdachlose, die nicht in der  

Unterkunft bleiben wollten
•	 Zechpreller mit 2.77 Promille

Auffallend: Es wurden keine proakti-
ven Kontrollen durchgeführt – sämtliche 
Einsätze wurden durch die Einsatzzent-
rale disponiert.

24. SEPTEMBER –  
WEITERE EINBLICKE IN KAUNAS

Nach einer Joggingrunde zur Erholung 
vom Nachtdienst starteten wir am Mit-
tag. Wir besichtigten zwei weitere Poli-
zeistationen. Danach begleiteten wir er-
neut eine Patrouille – dieses Mal bei 
einem Holzdiebstahl. Wir durften dabei 
eine Fahrt mit Blaulicht erleben.

Vor Ort suchten wir gemeinsam mit 
unserem Kollegen Arnus und Nicole 
nach Überwachungskameras, während 
Gintarė die Anzeige aufnahm. Unsere 
Kollegen zeigten viel Humor – und gros-
sen Musikgeschmack: Via Spotify er-
klangen «d’ W. Nuss vo Bümpliz» und 
«079» im Dienstwagen.

Später kam es noch zu einem psychi-
schen Notfall. Da die Wohnungstüre 
nicht geöffnet werden konnte, verschaff-
ten sich unsere Kollegen via Hubretter 
Zutritt zum Balkon. Die betroffene Per-
son wurde unter Polizeibegleitung in eine 
psychiatrische Klinik eingeliefert.
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25. SEPTEMBER – GRENZPOLIZEI 
UND DREILÄNDERECK

Gemeinsam mit Karolis besuchten wir 
die Grenzregion bei Marijampolé. In  
Kybartai besichtigten wir die Grenzstati-
on zu Kaliningrad – sowohl für LKWs 
und Personen wie auch den Grenzbahn-
hof. Es besteht eine Vereinbarung, dass 
russische Züge Litauen ohne Halt durch-
queren dürfen – begleitet von Überwa-
chungskameras und notfalls einem Heli-
kopter.

Anschliessend fuhren wir mit dem lo-
kalen Grenzchef zum Grenzsee Vistytis – 
zu etwa drei Vierteln russisch, ein Viertel 
litauisch. Uns wurde empfohlen, die 
Handys in den Flugmodus zu setzen, um 
teure Roaming-Kosten aus Russland zu 
vermeiden. Entlang des Grenzzauns wan-
derten wir zum Dreiländereck Litauen–
Polen–Russland («Point Zero»).

26. SEPTEMBER – POLIZEISCHULE 
& MEDIENWIRKSAMER EINSATZ

Heute stand der Besuch der einzige Poli-
zeischule Litauens in Mastaicai auf dem 
Programm. Wir erhielten Einblick in 
Unterricht und Unterkunft. In einem 
Schiesskino durften wir selbst Einsatzsi-
tuationen trainieren und später mit ech-
ten Waffen wie Makarov, Ceska, MP5 
und Schrotflinte auf der Range üben.

Auf dem Weg nach Moletai kamen wir 
in einem Kreisel zu einem Verkehrsun-
fall. Als sich zwei Beteiligte stritten, in-
tervenierte Karolis spontan. Nicole und 
ich stiegen aus und unterstützten ihn, bis 
eine Streife eintraf. Der Vorfall wurde so-
gar in den litauischen Medien erwähnt – 
als Einsatz von zwei Schweizer Polizisten 
bei einem Verkehrsunfall. Unsere Be-
kanntheit war uns damit sicher.

Am Abend folgte ein IPA-Event im 
Hotel in Moletai. Dort trafen wir Kolle-
gen aus Polen, Lettland, Estland und  
Litauen, welche an einer Weiterbildung 
teilnahmen. Auch der oberste Polizeichef 
Litauens, General Commissioner Arūnas 
Paulauskas, nahm sich Zeit für uns – of-
fen, herzlich und mit grossem Respekt.

27. SEPTEMBER – NATIONALER 
POLIZEITAG

Gemeinsam mit estnischen Kolleginnen 
fuhren wir in Uniform nach Utena, wo 
der nationale Polizeitag stattfand. Neben 
einem offiziellen Defilee wurden mehrere 
Polizisten in Anwesenheit der Premier-
ministerin und des Innenministers aus-
gezeichnet.

Die Spezialeinheit ARAŠ zeigte eine 
beeindruckende Übung – zu Wasser, zu 
Land und in der Luft. Am Abend folgte 
das grosse Polizeifest mit rund 300 Gäs-
ten in der Basketballarena. Die Polizei 
Litauens liess sich diesen Anlass zwi-
schen 400’000 und 500’000 Euro kosten – 
ein unvergesslicher Abend mit Essen, live 
Musik und viel Gastfreundschaft.

28. SEPTEMBER – RÜCKREISE

Nach der Verabschiedung chauffierte uns 
Vytautas Pliskus nach Vilnius. Dort  
besuchten wir noch den Fernsehturm, 
bevor es zurück zum Flughafen ging. 
Beim Warten am Gate spürte ich die  
Müdigkeit: schwere Beine, voller Kopf – 
aber auch tiefe Dankbarkeit für all die 
Eindrücke.

Nach einem Zwischenstopp in Wien 
landeten wir um 20.00 Uhr wieder in 
Zürich.

FAZIT

Der Austausch mit der litauischen Polizei 
war intensiv, spannend und inspirierend. 
Wir durften ein sicheres, wunderschönes 
Land kennenlernen und begegneten 
durchwegs engagierten, offenen, hilfs
bereiten, gastfreundlichen und stolzen 
Kolleginnen und Kollegen. Die Polizei 
Litauens zeigte sich modern, professio-
nell – und gleichzeitig sehr bodenständig.

Ich danke der IPA Schweiz herzlich 
für die Organisation, dem Kommando 
der Stadtpolizei Winterthur für die  
Freigabe, und meiner Familie für die  
Unterstützung. Der Aufenthalt erfolgte 
in meiner Freizeit – und war jede Stunde 
wert.  
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Jean-Claude Gilliand 

Vom 17. bis 19. September 2025 fand die 
Versammlung des 68. Weltkongresses 
der IPA in Krakau (Polen) statt.

Am Mittwochmorgen begaben sich 
alle Delegierten, Beobachter und Besu-
cher zu den berühmten Salz-minen von 
Wieliczka, um an der feierlichen Eröff-
nungszeremonie teilzunehmen. Zahlrei-
che Persönlich-keiten hielten Anspra-
chen und es erklang Musik an diesem 
magischen Ort mit seiner aussergewöhn-
lichen Akustik, der sich 135 Meter unter 
der Erde befindet. Martin Hoffmann,  
der internationale Präsident, erklärte den 
68. Kongress für offiziell eröffnet.

Am Nachmittag wurden die Delegier-
ten jedes Landes in Gruppen aufgeteilt, 
um bestimmte von der In-ternationalen 
Kommission (IRC) vorgegebene Themen 
zu diskutieren und weiterzuentwickeln, 
die auf einem beim Kongress in Athen 
festgelegten Fahrplan basierten. Die 
Schweiz gehört zur Gruppe West-europa, 
die zehn Länder umfasst. Die Debatten 
waren interessant und diese Sitzung wird 
Anfang nächsten Jahres in San Marino 
fortgesetzt. Verschiedene Kommissionen 
nutzten diese Zeit ebenfalls für ihre Sit-
zungen.

Am späten Nachmittag hatte jede Sek-
tion die Möglichkeit, Spezialitäten ihres 
Landes in Form von Speisen und Geträn-

ken zu präsentieren. Wie jedes Jahr war 
dies ein Moment, der von den Teilneh-
mern sehr geschätzt wurde. Die Schweiz 
erzielte mit ihren Älplermacaroni einen 
grossen Erfolg. Vielen Dank an die ge-
samte Schweizer Delegation für ihr Enga-
gement. Sie haben den guten Ruf der 
Schweiz erneut weit-getragen.

Am zweiten Tag kamen wir zum Kern 
der Sache und die Tagesordnung dieses 
68. Kongresses war reichhaltig. Das IEB 
hat in seiner Eigenschaft als oberstes Gre-
mium zahlreiche Entscheidungen getrof-
fen. Es wurden Anträge behandelt, die 
Genehmigung der Jahresberichte, der 
Jahresabschlüsse und der Budgets des 
IEB beschlossen und die Vergabe mehre-
rer internationaler Veranstaltungen ab-
gestimmt.

Hervorzuheben ist insbesondere, dass 
die Suspendierung Russlands verlängert 
wurde und sein Status im nächsten Jahr 
erneut diskutiert wird. Der Jahresbeitrag 
wurde um 30 Rappen auf 1.80 CHF er-
höht. Für die Schweizer Sektion bedeutet 
dies zusätzliche Einnahmen von rund 
6.000 CHF. Wir haben die Gelegenheit 
genutzt, um an die Feierlichkeiten zum 
70-jährigen Jubiläum der Schweizer IPA-
Sektion vom 27. bis 30. November 2025 in 
Zürich zu erinnern.

68. IPA-Weltkongress in Polen
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Die IPA wurde vor 75 Jahren in Eng-
land gegründet. Dieses Jubiläum wurde 
anlässlich des diesjährigen Kongresses in 
Polen gefeiert. Das IEB hatte eine schöne 
Initiative ins Leben gerufen und ehemali-
ge Mitglieder eingeladen, die dem obers-
ten Gremium angehört hatten. Ein Dut-
zend von ihnen war ange-reist, darunter 
Pierre-Martin Moulin, ehemaliger inter-
nationaler Präsident. Unser Freund  
Michel Théraulaz, ehemaliger inter
nationaler Schatzmeister, konnte leider 
nicht kommen. Auch er hat sich sehr für 
diesen Verein engagiert, der ihm sehr am 
Herzen liegt.

Der Samstag war dem kulturellen Teil 
gewidmet, der von der polnischen Sek
tion organisiert wurde. Es stand ein  
Besuch in Krakau und Umgebung auf 
dem Programm.

Herzlichen Glückwunsch an Jean-
Pierre Allet, unseren derzeitigen nationa-

len Präsidenten, zu seiner zweiten Ver-
sammlung als Mitglied des IEB und 
Schatzmeister für soziale Angelegenhei-
ten. Diese Tätig-keit ist sehr zeitintensiv, 
und er engagiert sich sowohl auf interna-
tionaler als auch auf nationaler Ebene 
vollkommen für die IPA.

Am Freitagabend fand die Gala statt, 
ein Abend mit Tanz, Geschenkaustausch 
und Freundschaft, der den 68. Weltkon-
gress abschloss. Wir sehen uns nächstes 
Jahr in Sri Lanka!

Servo per Amikeco
Jean-Claude Gilliand
Vize-Präsident Schweiz
Schweizer Delegierter in Polen  

SOCAR CARD

Jetzt SOCAR Card für IPA Mitglieder 
bestellen und profitieren! 
 
So einfach geht’s: 
QR-Code scannen oder ipa.socarcard.ch besuchen.

5
Rp./L 

Rabatt
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Kornel Fahrni 

Vom 15. bis 21. September 2025 nahm 
eine Delegation der IPA Schweiz am  
68. Internationalen Weltkongress in  
Krakau teil. Die Vorfreude war gross, als 
sich die Teilnehmenden am Abend des  
15. Septembers auf den Weg nach Zürich 
machten, um am nächsten Morgen nach 
Polen zu fliegen. Nach einem ruhigen 
Flug wurden wir am Flughafen herzlich 
empfangen und mit dem IPA-Shuttle 
zum Hotel Novotel City West gebracht.

Bereits am ersten Nachmittag nutzten 
wir die Gelegenheit, die wunderschöne 
Altstadt von Krakau zu erkunden. Die 
historischen Gebäude, die lebhaften Plät-
ze und das besondere Flair der Stadt be-
eindruckten uns sehr. Am Abend trafen 
immer mehr Delegierte aus aller Welt 
ein – eine willkommene Gelegenheit, alte 
Freundschaften zu pflegen und neue 
Kontakte zu knüpfen. Beim internatio
nalen Abendbuffet zeigte sich bereits der 
Geist der IPA-Gemeinschaft.

FEIERLICHE ERÖFFNUNG IN DER 
SALZMINE WIELICZKA

Am Mittwoch, dem 17. September, fand 
die offizielle Eröffnungsfeier in der welt-
berühmten Salzmine Wieliczka statt. In 
der beeindruckenden unterirdischen 
Halle sorgte die Musik der polnischen 
Polizei für einen feierlichen Rahmen. 
Nach den Begrüssungen und Ansprachen 
wurde ein gemeinsames IPA-Familienfo-
to aufgenommen.

Am Abend präsentierten sieben teil-
nehmende Regionen ihre kulinarischen 
Spezialitäten. Besonders die von der 
Schweizer Delegation zubereiteten Älp-
lermagronen fanden grossen Anklang – 
ein schönes Beispiel für gelebte Gast-
freundschaft und Kameradschaft.

KULTUR, BEGEGNUNG UND AUS-
TAUSCH

Während am Donnerstag die offiziellen 
Kongresssitzungen im Klub Studio statt-
fanden, unternahmen die Begleitperso-
nen einen Ausflug zur Burgruine Ogrod-
zieniec im Krakauer Tschenstochauer 
Jura. Die malerische Landschaft und die 
Geschichte der mittelalterlichen Burg 
hinterliessen bleibende Eindrücke.

Am Abend sorgten lokale Künstlerin-
nen und Künstler mit Musik- und 
Kampfsportvorführungen für ein ab-
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wechslungsreiches Programm, bevor der 
Tag bei einem gemeinsamen Abendessen 
in geselliger Runde ausklang.

HÖHEPUNKT GALAABEND

Der Freitag stand ganz im Zeichen des 
festlichen Galaabends. Nach den offiziel-
len Ehrungen und Ansprachen genossen 
die Teilnehmenden ein exquisites Abend-
essen im Klub Studio. Anschliessend 
sorgte ein DJ für musikalische Unterhal-
tung und eine ausgelassene Stimmung – 
ein Abend, der allen in bester Erinnerung 
bleiben wird.

AUF DEN SPUREN DER GESCHICHTE

Am Samstag führte das Programm die 
Gruppe zunächst zum Wawel-Schloss, 
dem Wahrzeichen Krakaus und Symbol 
der polnischen Geschichte. Anschlies-
send wurden weitere Orte besucht, die 
mit Papst Johannes Paul II. verbunden 
sind. Nach dem Mittagessen ging es wei-
ter zum Jagdschloss Niepołomice, wo 
kunstvolle Gemälde und historische Tro-
phäen bestaunt werden konnten.

Den letzten Abend verbrachte die 
Schweizer Delegation bei einem gemein-
samen Nachtessen in einem traditionel-
len Restaurant in der Krakauer Altstadt – 
ein schöner Abschluss, den auch zwei 

Gäste, Oliver Hoffmann und Clive Wood, 
mit uns teilten.

ABSCHIED MIT DANKBARKEIT

Nach einer eindrucksvollen Woche hiess 
es am Sonntag Abschied nehmen. Beim 
Frühstück blickten wir auf zahlreiche Be-
gegnungen, neue Freundschaften und 
viele unvergessliche Momente zurück.

Das Motto der IPA – Servo per Ami-
keco («Dienen durch Freundschaft») – 
wurde in dieser Woche in besonderer 
Weise gelebt. Mit vielen schönen Erinne-
rungen im Gepäck kehrte die Delegation 
der IPA Schweiz in die Heimat zurück.

Kornel Fahrni, Mitglied IPA Bern  
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Zum besonderen Jubiläum der IPA 
Schweiz stach eine Delegation von knapp 
80 Teilnehmerinnen und Teilnehmern zu 
einer unvergesslichen Kreuzfahrt in See. 
An Bord der MSC Grandiosa, einem der 
modernsten Schiffe der Mittelmeerflotte, 
startete unsere Reise im malerischen Ge-
nua – und was folgte, waren sieben Tage 
voller Sonne, Freundschaft und bleiben-
der Eindrücke.

Von Genua aus führte uns die Route 
zunächst nach Civitavecchia, dem Tor 
zur Ewigen Stadt Rom. Weiter ging es 
nach Palermo, wo sizilianisches Lebens-
gefühl, Geschichte und kulinarische  
Genüsse auf uns warteten. Nach einem 
erholsamen Tag auf hoher See – perfekt, 
um die Annehmlichkeiten des Schiffes zu 
geniessen und gemütlich beisammenzu-
sitzen – erreichten wir die Insel Ibiza. Die 
charmante Altstadt und das mediterrane 
Flair sorgten für beste Stimmung.

Am nächsten Tag erwartete uns  
Valencia mit beeindruckender Architek-

tur und gemütlichen Spaziergängen 
durch die historische Altstadt. Der letzte 
Landgang führte uns nach Marseille, wo 
wir gemeinsam den herrlichen Ausblick 
vom alten Hafen genossen und bei einem 
Glas Wein auf das gelungene Jubiläum 
anstiessen.

Zurück in Genua blickten alle auf eine 
Woche voller gemeinsamer Erlebnisse, 

Lachen und unzähliger schöner Momen-
te zurück. Die vielen glücklichen Gesich-
ter am Ende der Reise sprachen Bände – 
die Jubiläumskreuzfahrt wird uns allen 
noch lange in bester Erinnerung bleiben.

Ein herzliches Dankeschön geht an 
alle Teilnehmerinnen und Teilnehmer, 
die mit ihrer guten Laune und ihrem  
kameradschaftlichen Geist zum Gelingen 
beigetragen haben.

«Servo per amikeco» – im Geiste der 
Freundschaft über das Meer hinaus!  

� IPA Schweiz 

Jubiläumskreuzfahrt – Eine  
unvergessliche Reise auf der  
MSC Grandiosa
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fewo-bernina.ch 
 
Wo Ferien anders sind… 

 

Entspannung und Erholung in der Engadiner Nebensaison  
Exklusiv für IPA-Mitglieder: Geniessen Sie das Engadin abseits der Hochsaison zu 
reduzierten Pauschalpreisen! 
 
In den ruhigeren Monaten (Ende März–Mitte Juni & November) erwarten Sie ideale 
Bedingungen, um die Natur in ihrer reinsten Form zu erleben. Ob Wandern, Radfahren 
oder einfach die Stille geniessen – das Engadin bietet pure Erholung. 

Spezialpreise für Ferienwohnungen in Samedan: 
 
� Fewo Puoz (2.5-Zimmer): CHF 700.–/Woche 
� Fewo Residenza (3.5-Zimmer): CHF 890.–/Woche 
� Fewo La Dmura (3.5-Zimmer): CHF 860.–/Woche 
 
Mehr Infos & Buchung: https://fewo-bernina.ch 
 
Ich freue mich auf Ihre Anfrage! 
 
Andrea Colombo, IPA Ostschweiz & FL 
�� +41 79 565 44 00 
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Ronald Wüthrich,
redaktor.de

Pünktlich konnte Nationalpräsident 
Jean-Pierre Allet die Sitzung eröffnen. 
Kurzfristig entschuldigen mussten sich 
NV-Mitglied Franz Brülhart aus gesund-
heitlichen Gründen sowie National
kassier Christian Strasser, da er an der 
Gimborn-Tagung teilnahm. Die IPA- 
Region Beider Basel hat nicht teilgenom-
men. Als Übersetzerin wirkte erneut  
souverän Stéphanie Bugnon.

MITTEILUNGEN DES NATIONAL
PRÄSIDENTEN JEAN-PIERRE ALLET:

Der NV war in diesem Jahr international 
unterwegs und hat viele Begegnungen er-
lebt. Im kommenden Jahr sollen ver-
mehrt Besuche in den Regionen im Fokus 
stehen. Die Regionen werden gebeten, be-
kannte Termine umgehend dem NV zu 
melden und mit der Bitte, diese auch auf 
der Homepage ipa.ch zu veröffentlichen. 
In seinem kurzen Rückblick zum Welt-
kongress in Polen hält er fest, dass die 
Sektion Russland weiterhin suspendiert 
bleibt. Der Internationale Präsident Mar-
tin Hoffmann hat ein neues Video zur 
Mitgliederwerbung erstellt. Es steht den 
Sektionen und Regionen zur freien Ver-
fügung. Im Länderspiegel liegt die 
Schweiz mit ihrer Mitgliederzahl auf 
Platz 5. An der IPA-Fussballweltmeister-
schaft in Albanien hat die Mannschaft 
der IPA Ticino den hervorragenden  
2. Platz erreicht. Es nahmen 20 Sektionen 
teil. Vom 19. bis 22. März 2026 organi-
siert die IPA Lettland eine Eishockey-

WM. An diesem Turnier wird die Schweiz 
durch das Team «Polizei Bern» vertreten. 
Jean-Pierre Allet würde es allerdings be-
grüssen, wenn die teilnehmende Mann-
schaft aus IPA-Mitgliedern der ganzen 
Schweiz gestellt werden könnte. An der 
Mittelmeerkreuzfahrt zum Jubiläum  
«70 Jahre IPA Schweiz» nahmen rund  
80 Personen teil. Für den Galaabend am 
29. November 2025 im Zirkus «Conelli» 
in Zürich haben sich über 490 Gäste  
angemeldet. Der Spendenaufruf für 
«Blatten-Lötschental» hat auch eine er-
freuliche Summe eingebracht. Auf die 
DV 2026 hin wird das Reglement  
«Ehrungen» überarbeitet.

STÉPHANIE GUIDI,  
BÜRO ADMINISTRATION

Jean-Pierre freut sich, die neue Mitarbei-
terin in der Administration vorzustellen. 
Sie ist seit dem 01.10.2025 zu 40 % ange-
stellt, 48 Jahre alt und lebt in Duillier bei 
Nyon/VD. Stéphanie hat eine solide Aus-
bildung im kaufmännischen Bereich und 
war zehn Jahre lang für das EDA in Genf 
an der UNO tätig. Sie freut sich auf die 
Zusammenarbeit mit der IPA.

JEAN-CLAUDE GILLIAND,  
VIZEPRÄSIDENT/REISESEKRETÄR

Im laufenden Jahr hat er 34 Reisegesuche 
bearbeitet. Einmal mehr weist er auf die 
Fristen zur Einreichung des Reiseformu-
lars hin. Er freut sich über jede Rückmel-
dung von Reisenden, sei diese negativ 
oder positiv. Am Weltkongress wurden 

die Konferenzen neu organisiert. Jean-
Claude Gilliand hat Einsitz in der  
«Kommission für Internationale Bezie-
hungen», welche von Oliver Hoffman 
(Int. Vizepräsident) geleitet wird. Am 
UNO-Sitz in Genf vertritt Jean-Claude 
die IPA als NOG in der «Kommission für 
Menschrechte».

RAPHAËL HERMANN,  
GENERALSEKRETÄR

Das Austauschprogramm mit Litauen ist 
angelaufen. Zwei junge IPA-Mitglieder 
aus der Schweiz waren zu Gast bei den 
dortigen Behörden. Im Gegenzug wur-
den zwei Mitglieder aus Litauen durch 
die IPA-Region Bern betreut und durften 
bei der Kantonspolizei Bern Einblick in 
die Arbeit unserer Polizei nehmen. Eben-
so stand ein Besuch beim Botschafter  
Litauens in der Schweiz auf dem Pro-
gramm. Alle Vier zeigten sich begeistert 
über die neuen Erfahrungen und die 
Kontakte über Grenzen hinweg. Das 
Austauschprogramm werde auch von 
den Behörden begrüsst und unterstützt, 
so Raphaël. Zum Young Police Officers’ 
Seminar (YPOS) 2026 lädt die IPA 
Deutschland nach Selm in Nordrhein-
Westfalen im August 2026 ein. Die Aus-
schreibung folgt und die Anmeldung 
muss zwingend über die IPA Schweiz  
erfolgen. 

Bei dieser einzigartigen Veranstaltung 
der IPA kommen junge, engagierte Poli-
zeikräfte aus aller Welt zusammen. An 
fünf intensiven Trainingstagen, die durch 
zwei Reisetage ergänzt werden, bietet das 
YPOS eine exzellente Mischung aus pra-

� IPA-Sektion Schweiz

eNV-Sitzung 2025 in Montreux
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xisnaher Fortbildung, internationalem 
Erfahrungsaustausch und persönlicher 
Weiterentwicklung.

CHRISTIAN STRASSER,  
NATIONALKASSIER

Jean-Pierre Allet teilt mit, dass die IPA-
Sektion Schweiz neu im erweiterten Vor-
stand des IBZ Gimborn Einsitz nehmen 
wird. Da die Tagung terminlich mit der 
heutigen eNV-Sitzung zusammenfällt, ist 
Christian Strasser in Gimborn und ent-
schuldigt.

PETER SCHNEEBERGER, MITGLIE-
DERVERWALTUNG

Die Verwaltung mit Fairgate funktioniert 
gut. Es werden wieder Kurse zum Pro-
gramm angeboten. Die Ausschreibungen 
erfolgen rechtzeitig.

FRANZ BRÜLHART, REVUE/KON-
VENTIONEN

Jean-Pierre Allet teilt in Vertretung von 
Franz mit, dass die vierte Ausgabe der 
Revue rechtzeitig vor den Festtagen er-
scheinen wird. Anlässlich des Jubiläums 
«70 Jahre IPA Schweiz» wird eine Jubilä-
umsausgabe verlegt. Der Anlass der 
«Group Binelli» in Adliswil wurde von 
zahlreichen Mitgliedern besucht und ist 
als Erfolg zu werten.

RAPHAËL HERMANN,  
SOZIALE MEDIEN

Die IPA Schweiz ist dort sehr aktiv und 
ihre Veröffentlichungen werden auch von 
ausländischen Sektionen und Regionen 
rege verfolgt.

LOWTHER SWISS ARMOUR

Pascal Lowther stellt sein Unternehmen 
und dessen Produkte vor. Das Unter
nehmen entwickelt Freizeitbekleidung 
mit echter Schutzfunktion gegen Schnitt- 
und Durchstichverletzungen. Swiss  
Design. Die Produktion erfolgt in 
Deutschland und europäischen Partner-
betrieben. Die Produkte sind frei von 
Glasfaser, Metall oder anderen gesund-
heitsschädlichen Stoffen. Eine Koopera-

tion mit der IPA Schweiz ist vorgesehen. 
www.swiss-armour.com

DISKUSSION

Die Regionen werden aufgefordert, dem 
NV frühzeitig bekannte Daten zu melden 
und diese auch auf der Homepage der 
IPA Schweiz zu veröffentlichen.  Die  
Region Ticino möchte pro Mitglied einen 
Franken für Sportanlässe erheben. Nach 
eingehender Diskussion wird die Region 
Ticino einen Antrag für die DV 2026 ein-
reichen. Diese findet am 17.04.2026 in 
Zürich statt. Zeitgleich feiert die Region 
Zürich ihr «60-Jahre-Jubiläum» Im Jahr 
2027 wird die DV am 16./17. April durch 
die Region «Biel & Umgebung» in Biel or-
ganisiert. Die Stadt Zug wird am 01.05. 
Gastgeber für Law Enforcement Torch 
Run/Specialolymics sein. Sandro Winter 
IPA-Region Ostschweiz und Fürstentum 
Lichtenstein, Verbindungsmann, hat als 
LETR-Delegierter der IPA Schweiz Ein-
sitz im OK. www.letr.org

EHRUNGEN

Auf Antrag ihrer Regionen werden zwölf 
Mitglieder mit dem silbernen Pin der IPA 
Schweiz ausgezeichnet. Dies ist ein Dank 
für ihre Arbeit in und für die Regionen.

Um 14.50 Uhr darf Jean-Pierre Allet 
die Sitzung schliessen. Er wünscht allen 
eine gute Heimreise, Franz gute Besse-
rung und «bis zum nächsten Mal».  
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LOWTHER SWISS ARMOUR
ZÜRICH
SWISS DESIGN

DIE ZUKUNFT

Lowther Swiss Armour - neue
Generation Schutzbekleidung
für eine neue Verantwortung.

In einer Zeit, in der Messer-
und Stichangriffe in unserer
Gesellschaft drastisch
zunehmen, geht ein Schweizer
Unternehmen entschlossen
neue Wege: Lowther Swiss
Armour. 

Das Zürcher Unternehmen
wurde im Jahr 2023 gegründet
und hat mehr als vier Jahre
intensiver Entwicklung hinter
sich. Es hat sich der Aufgabe
verschrieben, Menschen zu
schützen – Kinder,
Jugendliche, Erwachsene und
all jene, die täglich für unsere
Sicherheit sorgen. Dazu
gehören Lehrkräfte,
Pflegepersonal, Polizisten,
Soldaten, Feuerwehrleute,
Rettungskräfte und
Sicherheitsdienste. 

Mit Swiss Design, Made in
Germany und einer Produktion
ausschliesslich in der
Europäischen Union setzt
Lowther Swiss Armour neue
Massstäbe im Bereich
moderner Schutzbekleidung. 

Ziel ist es, den Markt neu zu
definieren, mit Kleidung, 
die höchsten
Sicherheitsanforderungen
entspricht, ohne wie klassische
Schutzausrüstung auszusehen.
Das Unternehmen setzt
bewusst auf europäische
Materialien und
Produktionsstätten, anstatt wie
viele andere in China oder
Pakistan zu fertigen. Denn wir
wollen wissen, woher unsere
Sicherheit kommt. 

Gegründet von Pascal Lowther,
der seine Laufbahn in einer
Spezialeinheit des Militärs
begann und sich später im
internationalen Management
durch den Aufbau strategischer
Lösungen einen Namen machte,
steht Lowther Swiss Armour für
gelebte Verantwortung und klare
Werte.

Was als persönliches Anliegen
begann, wurde zu einer Mission:

Menschen zu schützen,
unabhängig von Uniform oder
Rang, überall dort, wo Sicherheit
keine Selbstverständlichkeit
mehr ist. 

Aus dieser Überzeugung
entstand eine neue Generation
Schutzbekleidung.

«Wir schützen unsere Einsatzkräfte, aber zu selten jene, die
unsere Kinder lehren, pflegen oder begleiten», sagt 
Pascal Lowther.

Kleidung, die nicht an Einsatz
erinnert, sondern an Zukunft.

Schlicht, funktional und im
entscheidenden Moment
lebensrettend.

Unsere Jacken, Hoodies und
Hosen vereinen Technologie,
Qualität und Ethik in jeder Faser.
Sie bieten höchsten
Tragekomfort und modernste
Schutztechnologie. Jede Faser
ist das Ergebnis präziser
Forschung, sorgfältiger
Materialprüfungen und
zertifizierter Sicherheit.
Wir gehen einen Schritt weiter,
für eine Zukunft, in der Schutz
selbstverständlich ist.

EINE VISION
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Gefertigt wird ausschliesslich in
zertifizierten europäischen
Betrieben, die alle relevanten
Normen, Sicherheitsrichtlinien
und Arbeitsstandards der
Europäischen Union erfüllen.

Schutz für jene, die uns schützen
Von der Kinderbekleidung bis
zur Ausrüstung für
Einsatzkräfte entwickelt Lowther
Swiss Armour Lösungen für alle,
die Schutz brauchen.

Im Mittelpunkt stehen Polizei,
Militär, Feuerwehr,
Rettungsdienste sowie das
Personal in medizinischen und
psychiatrischen Einrichtungen.

Im Jahr 2022 wurden in
Deutschland rund 8160
Messerangriffe registriert. 2023
stieg die Zahl auf 
8 951, das ist ein Anstieg von
rund 9,7 %. Im Jahr 2024
erreichte sie mit 29 014
gemeldeten Fällen einen neuen
Höchststand – ein Zuwachs von
mehr als 220 % innerhalb von
zwei Jahren. Das bedeutet
durchschnittlich 80 Angriffe pro
Tag.

VERDECKTE INNENFÄCHER FÜR
SK1-PLATTEN FÜR EXTRA
SICHERHEIT

DIE ENTWICKLUNG
DER ZEIT

Gemeinsam mit Ingenieuren,
Designern, Ärzten und
Textiltechnikern wurde
Kleidung geschaffen, die
schnitt-, stoss- und teilweise
schusshemmend ist und dabei
so leicht und bequem bleibt,
dass sie sich trägt wie normale
Alltagskleidung.

Unsere Materialien stammen
aus Deutschland und der
Europäischen Union, werden
dort entwickelt, getestet und
zertifiziert. Jedes Produkt
erfüllt die Anforderungen der
PSA Verordnung (EU)
2016/425 und trägt das CE
Zeichen. Zusätzlich
entsprechen viele Materialien
den Normen EN 388, EN ISO
13688, EN 13567:2002 und DIN
ISO 13997:1999

Das Schutzmaterial, entwickelt
von einem deutschen
Unternehmen, ist frei von
Glasfasern, Metallen und
Partikeln, die Haut oder
Atemwege belasten könnten.
Es ist atmungsaktiv,
hautfreundlich, schnitt- und
stosshemmend und vereint
Schutz und Komfort auf
höchstem Niveau.

Diese Entwicklung zeigt deutlich,
wie stark die Gewalt in unserer
Gesellschaft zugenommen hat
und wie wichtig es ist, den Schutz
von Menschen neu zu denken
und entschlossen zu handeln.
Experten gehen davon aus, dass
die tatsächliche Zahl um bis zu
70% höher liegt, da viele Vorfälle
nie angezeigt oder statistisch
erfasst werden. 

In der Schweiz, Österreich,
Italien, Frankreich oder auch in
den Vereinigten Staaten gibt es
keine zuverlässige staatliche
Zusammenführung einer
Statistik, nur in Deutschland
liegen gesicherte Zahlen vor. 

Lowther Swiss Armour arbeitet
eng mit Andreas Ziegler, dem
Gründer von Messerinzidenz.de,
zusammen. Er entwickelte die
erste Plattform mit künstlicher
Intelligenz, die Messerangriffe in
Deutschland in Echtzeit erfasst
und sichtbar macht.

Dieses Projekt schafft
Aufklärung statt Angst und
zeigt, wie wichtig transparente
Daten für ein realistisches
Bewusstsein in der Gesellschaft
sind. 

Ein weiterer wichtiger Partner ist
Tom Traut von SHIELD
Germany. Er entwickelt für
Lowther Swiss Armour
ballistische Weichschutzeinlagen
der Schutzklasse SK1 und gilt als
führender Experte in zweiter
Generation auf diesem Gebiet.

Durch diese Zusammenarbeit
entsteht eine neue Generation
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Stoss und ballistische
Schutzkomponenten vereint. Eine
Kombination, die weltweit
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Produkt ihrer Art eine CE
zertifizierte PSA Zulassung
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EIN PROJEKT MIT HERZ,
VERSTAND UND HALTUNG

EIN EUROPÄISCHES
VERSPRECHEN

Lowther Swiss Armour steht
für Mut, Verantwortung und
Mitgefühl. Es ist keine
gewöhnliche Marke, sondern
eine bewusste Entscheidung
für Menschlichkeit.
Echter Schutz beginnt dort, wo
Menschen füreinander
einstehen. Darum unterstützen
wir mit einem Teil unserer
Erlöse die Organisation STOPP
MOBBING von Carsten Stahl,
die sich gegen Mobbing, Gewalt
und für den Schutz von Opfern
einsetzt.

In Zukunft möchten wir mit
Schulen und
Bildungseinrichtungen
zusammenarbeiten, um
Sicherheitskonzepte zu
fördern, die Kinder schützen,
ohne Angst zu erzeugen. Wir
möchten aufklären, stärken
und zeigen, dass Sicherheit vor
allem eine Haltung ist.

Die Marke vereint Schweizer
Präzision, deutsche
Ingenieurskunst und europäische
Fertigungsethik für nachhaltige,
faire und hochwertige Produkte. 

Lowther Swiss Armour wurde
bereits auf der SHOT Show in
Las Vegas und auf der IWA
OutdoorClassics 2025 in
Nürnberg vorgestellt und erhielt
dort grosses internationales
Interesse und Zuspruch von
verschiedenen Polizeibehörden. 

Unsere Materialien werden in
verschiedenen Spezialeinheiten
getestet, darunter die United
States Air Force Combat
Control und verdeckte
Sondereinheiten der
französischen Polizei. 

Lowther Swiss Armour ist mehr
als ein Unternehmen, es ist ein
Versprechen. 

Wir schützen die Schwächsten
und jene, die täglich für uns
einstehen. Kinder, Eltern,
Lehrkräfte, Polizistinnen,
Soldatinnen, Feuerwehrleute und
Pflegekräfte.

Sie alle verdienen Sicherheit und
das Recht, fachgerecht und
würdevoll geschützt zu werden. 

Prävention und Aufklärung
sind wichtiger als jede Form
der Bewaffnung. Es geht
darum, zu verstehen,
Verantwortung zu
übernehmen und ein Umfeld
zu schaffen, in dem Respekt
und Zusammenhalt wieder
selbstverständlich sind.

Jedes unserer Produkte trägt
diese Haltung in sich,
entwickelt mit Herz und
Verstand und gefertigt mit
höchsten Ansprüchen an
Qualität und Fairness.
 Wer Sicherheit schenkt,
schenkt Vertrauen. Und
Vertrauen ist die Grundlage
einer besseren Zukunft.

Pascal Lowther CEO & FOUNDER www.bündnis-kinderschutz.de
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Deimanté Dimšaitė 

Dans le cadre du programme internatio-
nal d’échange de policiers de l’Associa-
tion internationale de police (IPA), des 
représentants des sections lituanienne et 
suisse ont participé à un intense transfert 
d’expériences et de connaissances. L’ob-
jectif était de leur donner un aperçu du 
travail quotidien de la police du pays par-
tenaire, de découvrir les bonnes pratiques 
et d’approfondir la coopération amicale 
entre les sections de l’IPA.

Deimantė Dimšaitė et Karolis 
Rupeikis, membres de la section litua-
nienne, ont ainsi passé une semaine en 
octobre 2025 auprès de la police canto-
nale bernoise.

LUNDI, 13 OCTOBRE 2025

La première journée a commencé par une 
présentation informative sur les spécifici-
tés du travail de la police cantonale ber-
noise. Nous avons ainsi pu découvrir la 
structure, les tâches principales et l’orga-
nisation des activités policières.

Nous avons ensuite eu l’occasion de 
travailler avec nos collègues bernois au 
sein d’équipes de patrouille. Nous nous 
sommes familiarisés avec la technologie 
utilisée, avons réagi à des interventions et 
visité différents lieux d’intervention dans 
la ville. Nous avons également visité le 
centre d’intervention et de coordination, 
où pompiers, policiers et services de se-
cours collaborent étroitement.

Cette journée a été extrêmement inté-
ressante, dynamique et instructive. Il 
était impressionnant de voir le profes-
sionnalisme avec lequel la police bernoise 
travaille, une expérience précieuse que 
nous emporterons avec nous en Lituanie.

MARDI, 14 OCTOBRE 2025

Ce jour-là, nous avons eu du temps libre 
que nous avons mis à profit avec Raphaël, 
le Secrétaire général de l’IPA Suisse. Nous 
avons exploré les magnifiques paysages 
suisses et visité Gstaad, Thoune et les rég-
ions environnantes.

Le soir, nous avons rencontré Franz, 
membre du comité de l’IPA Suisse et res-

ponsable de la Revue IPA. Au cours d’une 
conversation passionnante, il nous a parlé 
de son travail, de ses expériences et de 
son engagement au sein de l’association. 
Cette journée a été à la fois détendue et 
riche en impressions et en rencontres ins-
pirantes.

MERCREDI, 15 OCTOBRE 2025

Dans la matinée, nous avons visité l’am-
bassade de la République de Lituanie, où 
nous avons été chaleureusement reçus.

À partir de midi, nous avons accom-
pagné une équipe de l’unité spéciale 
Krokus, spécialisée dans la prévention de 
la toxicomanie. Nous avons effectué des 
patrouilles à pied et en voiture avec les 
agents, et avons découvert leurs méthodes 
de travail, leur équipement et leurs procé-
dures. Cette journée nous a permis 
d’avoir un aperçu précieux du travail de 
prévention de la police, et s’est avérée à la 
fois intéressante et instructive.

Programme d’échange entre  
policiers lituaniens et suisses
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JEUDI, 16 OCTOBRE 2025

Aujourd’hui encore, nous avons travaillé 
avec l’équipe de l’unité Krokus, en civil, à 
pied et avec des voitures de police. C’était 
fascinant d’observer leur travail quoti-
dien de près et de voir comment se dé-
roulent les interventions dans des condi-
tions réelles, notamment lors de la 
recherche et de la saisie de stupéfiants.

Nous avons également visité le centre 
CONTACT, un lieu d’accueil pour les 
personnes dépendantes. Les personnes 
concernées peuvent y consommer leurs 
propres substances dans un environne-
ment sûr et surveillé, une approche basée 
sur la réduction des risques qui nous était 
nouvelle, mais extrêmement intéressante.

Cette journée a été marquée par des 
impressions intenses, des discussions 
passionnantes et de nouvelles décou-
vertes. La collaboration avec l’équipe de 
l’unité Krokus a été très enrichissante ; 
nous leur sommes reconnaissants de leur 
ouverture d’esprit, de leur temps et de 
leurs échanges amicaux.

VENDREDI, 17 OCTOBRE 2025

Le dernier jour de notre séjour, nous 
avons de nouveau accompagné les agents 
de la police cantonale bernoise lors de 
plusieurs interventions. Nous avons ainsi 
pu mieux comprendre leur mode de tra-
vail, leurs méthodes et leur approche pro-
fessionnelle dans différentes situations. 
Nos collègues se sont montrés extrême-
ment compétents, serviables et engagés.

Pour conclure, nous avons rencontré 
Pascal Zürcher, l’un des chefs de service 
de la police cantonale bernoise. Au cours 
d’une discussion ouverte, nous avons fait 

le bilan de la semaine passée ensemble, 
échangé nos expériences et nos impres-
sions, puis nous leur avons remis de petits 
souvenirs en signe de reconnaissance.

Toute la semaine a été marquée par des 
échanges professionnels intenses, des ex-
périences précieuses et une hospitalité 
chaleureuse.

Ce programme d’échange a permis 
d’obtenir des informations précieuses sur 
les multiples domaines d’activité de la  
police suisse, et a favorisé de manière  
impressionnante l’échange d’expériences 
à l’échelle internationale.

Nous tenons à remercier tout particu-
lièrement la police cantonale bernoise et 
l’IPA Suisse pour l’excellente organisa-
tion, la chaleureuse hospitalité et l’accueil 
ouvert qu’ils ont réservés aux partici-
pants.

De tels programmes renforcent non 
seulement la coopération professionnelle, 
mais aussi les liens d’amitié entre les 
membres de la grande famille de l’IPA, 
fidèles à la devise : « Servo per Amikeco – 
Servir par l’amitié ».  

David Moser

La Lituanie, où se trouve-t-elle exacte-
ment ? Est-ce un pays sûr ? Faut-il avoir 
peur ? Suis-je simplement victime de pré-
jugés ?

En observant la carte, on constate ra-
pidement que la Lituanie est limitrophe 
de la Lettonie, de la Pologne, de la Biélo-
russie et de l’enclave russe de Kalinin-

grad. Pendant mon séjour, la question de 
la sécurité ne s’est toutefois guère posée, 
et celle de la peur non plus. Il n’y a certai-
nement aucune raison d’avoir peur.

Un collègue ayant dû se désister, l’IPA 
Suisse m’a sélectionné pour participer à 
l’échange avec la police lituanienne aux 
côtés de Nicole Menzi (police cantonale 
bernoise). Ce fut un séjour exceptionnel, 
intense et très enrichissant.

 20/21 SEPTEMBRE –  
ARRIVÉE À VILNIUS

Le 20 septembre, j’ai retrouvé Nicole à 
l’aéroport de Zurich. Après un vol d’envi-
ron deux heures, nous sommes arrivés à 
Vilnius le 21 septembre à 1 h 30, heure 
locale. Deux collègues lituaniens nous 
ont alors accueillis chaleureusement et 
nous ont accompagnés à l’hôtel.

Après un peu de repos, nous avons fait 
une première promenade dans la capitale 
le jour même. Le soir, nous avons été invi-
tés à dîner par le président de l’IPA Litua-
nie, Vytautas Pliuskus, et son secrétaire 
général, également prénommé Vytautas. 



46                 IPA 4 • 2025

   INTERNATIONAL         INTERNATIONAL        INTERNAZIONALE        INTERNATIONAL

Autour d’un excellent repas et des sch-
naps « obligatoires » typiques du pays, 
nous avons fait connaissance dans une 
ambiance conviviale. 

22 SEPTEMBRE – VISITE DU  
QUARTIER GÉNÉRAL DE LA POLICE

Le président de l’IPA est venu nous cher-
cher et nous avons visité le quartier géné-
ral de la police lituanienne. Nous y avons 
notamment été accueillis par Oksana 
Plesko, commandante adjointe de la  
police, qui est la première femme à occu-
per un grade d’officier, ce dont les poli-
cières sont très fières.

La police lituanienne est organisée de 
manière centralisée. Le pays compte en-
viron 2,9 millions d’habitants, s’étend 
sur 65’300 km² et est divisé en dix dis-
tricts. Environ 9’000 policiers sont en ser-
vice, dont 7’000 en uniforme. Nous avons 
été surpris d’apprendre que les policiers 
lituaniens portaient leurs armes de ser-
vice non chargées. Ils ont été tout aussi 
surpris d’apprendre qu’il en va autrement 
en Suisse.

Outre une présentation de la structure 
et de l’organisation, nous avons égale-
ment visité le service médico-légal et le 
bureau de l’IPA à Vilnius. 

23 SEPTEMBRE – LE QUOTIDIEN DE 
LA POLICE À KAUNAS

Avec notre collègue lituanien Vidmantas, 
nous nous sommes rendus à Kaunas, la 
deuxième plus grande ville du pays. Nous 
y avons rencontré Karolis, qui nous a  
accompagnés et qui se rendra plus tard 
avec sa collègue Deimantė à la police can-
tonale bernoise.

Nous avons visité le quartier général 
local, échangé avec le chef de la police et 
déposé des fleurs devant l’obélisque en 
hommage aux policiers. Nous avons en-
suite accompagné nos collègues lors 
d’une patrouille. Nous avons ainsi pu as-
sister à des interventions typiques :
•	 Accident de la circulation  

(non-respect de la priorité) ;
•	 Contrôle d’un véhicule sans plaque 

d’immatriculation.
•	 Deux hommes alcoolisés dans le parc 

(taux d’alcoolémie de 3,3 pour mille) ;
•	 Des sans-abris qui refusaient de rester 

dans leur hébergement.
•	 Un client qui a pris la fuite sans payer, 

avec un taux d’alcoolémie de 2,77 pour 
mille.

À noter : aucun contrôle proactif n’a 
été effectué ; toutes les interventions ont 
été organisées par la centrale d’interven-
tion. 

24 SEPTEMBRE – PLUS  
D’INFORMATIONS SUR KAUNAS

Après un jogging pour nous remettre de 
notre service de nuit, nous avons com-
mencé à midi. Nous avons visité deux 
autres commissariats. Nous avons en-
suite de nouveau accompagné une pa-
trouille, cette fois pour un vol de bois. 
Nous avons pu faire l’expérience d’un tra-
jet avec gyrophare.

Sur place, nous avons cherché des ca-
méras de surveillance avec nos collègues 
Arnus et Nicole, tandis que Gintarė enre-
gistrait la plainte. Nos collègues ont fait 
preuve de beaucoup d’humour et d’un 
excellent goût musical : via Spotify, ils ont 
fait résonner dans la voiture de service les 
chansons « d’ W. Nuss vo Bümpliz » et  
« 079 ».

Plus tard, nous avons été appelés pour 
une urgence psychiatrique. Comme la 
porte de l’appartement ne s’ouvrait pas, 
nos collègues ont utilisé une échelle pivo-
tante pour accéder au balcon. La per-
sonne concernée a été conduite dans une 
clinique psychiatrique sous escorte poli-
cière. 
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25 SEPTEMBRE – POLICE DES 
FRONTIÈRES ET TRIANGLE  
FRONTALIER

Avec Karolis, nous avons visité la région 
frontalière près de Marijampolé. À Ky-
bartai, nous avons visité le poste-fron-
tière pour les camions et les personnes, 
ainsi que la gare frontalière. Un accord 
permet aux trains russes de traverser la 
Lituanie sans s’arrêter, accompagnés de 
caméras de surveillance et, si nécessaire, 
d’un hélicoptère.

Nous avons ensuite pris la direction du 
lac frontalier de Vistytis avec le chef local 
des douanes. Ce lac est situé aux trois 
quarts en territoire russe et pour un quart 
en territoire lituanien. On nous a recom-
mandé de mettre nos téléphones por-
tables en mode avion pour éviter des frais 
d’itinérance élevés depuis la Russie. Nous 
avons longé la clôture frontalière jusqu’au 
triangle frontalier entre la Lituanie, la Po-
logne et la Russie, surnommé « Point 
Zero ».

27 SEPTEMBRE – ÉCOLE DE  
POLICE ET INTERVENTION AUX  
RETOMBÉES MÉDIATIQUES

Aujourd’hui, nous avons visité la seule 
école de police de Lituanie, située à Mas-
taicai. Nous avons pu découvrir les salles 
de classe ainsi que les logements. Nous 
avons également pu nous entraîner à des 
situations d’intervention dans un simula-
teur de tir, puis nous exercer au stand de 
tir avec de vraies armes telles que des Ma-
karov, des Ceska, des MP5 et des fusils de 
chasse.

En route pour Moletai, nous sommes 
tombés sur un accident de la circulation 
dans un rond-point. Alors que deux des 
personnes impliquées se disputaient, Ka-
rolis est spontanément intervenu. Nicole 
et moi sommes descendus de voiture 
pour l’aider jusqu’à l’arrivée d’une pa-
trouille. Les médias lituaniens ont même 
mentionné l’incident – comme l’inter-
vention de deux policiers suisses lors d’un 
accident de la circulation. Notre notoriété 
était ainsi assurée.

Le soir, un événement IPA a été orga-
nisé à l’hôtel de Moletai. Nous y avons 

rencontré des collègues de Pologne, de 
Lettonie, d’Estonie et de Lituanie qui 
participaient à une formation continue. 
Le chef de la police lituanienne, le com-
missaire général Arūnas Paulauskas, a 
également pris le temps de nous rencon-
trer, avec ouverture, cordialité et beau-
coup de respect.

27 SEPTEMBRE – JOURNÉE  
NATIONALE DE LA POLICE

En uniforme, nous nous sommes rendus 
avec nos collègues estoniennes à Utena 
pour assister à la journée nationale de la 
police. Outre un défilé officiel, plusieurs 
policiers ont été décorés en présence de la 
Première ministre et du ministre de l’In-
térieur.

L’unité spéciale ARAŠ a présenté un 
exercice impressionnant, mêlant actions 
sur l’eau, sur terre et dans les airs. La soi-
rée s’est poursuivie par une grande fête de 
la police, avec environ 300 invités, dans le 
stade de basket. La police lituanienne a 
dépensé entre 400’000 et 500’000 euros 
pour cet événement : une soirée inou-
bliable avec repas, musique live et beau-
coup d’hospitalité.

28 SEPTEMBRE – RETOUR

Après les adieux, Vytautas Pliskus nous a 
conduits à Vilnius. Nous y avons visité la 
tour de télévision, puis nous sommes re-
tournés à l’aéroport. En attendant à la 
porte d’embarquement, j’ai ressenti la fa-
tigue : jambes lourdes, tête pleine, mais 
aussi une profonde gratitude pour toutes 
ces impressions.

Après une escale à Vienne, nous 
sommes arrivés à Zurich à 20 heures.

CONCLUSION

Les échanges avec la police lituanienne 
ont été intenses, passionnants et inspi-
rants. Nous avons découvert un pays sûr 
et magnifique, et avons rencontré des col-
lègues engagés, ouverts, serviables, hospi-
taliers et fiers. La police lituanienne s’est 
montrée à la fois moderne, profession-
nelle et très pragmatique.

Je remercie chaleureusement l’IPA 
Suisse pour l’organisation, le commande-
ment de la police municipale de Winter-
thur pour son autorisation, ainsi que ma 
famille pour son soutien. Ce séjour s’est 
déroulé pendant mon temps libre, et 
chaque heure en a valu la peine.  
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Jean-Claude Gilliand 

L’assemblée du 68e Congrès Mondial de 
l’IPA s’est déroulée du 17 au 19 septembre 
2025 à Craco-vie (Pologne).

Le mercredi matin, tous les Délégués, 
les Observateurs et les Visiteurs se sont 
rendus aux cé-lèbres mines de sel de Wie-
liczka, afin de participer à la Cérémonie 
protocolaire d’ouverture. De nombreuses 
personnalités se sont exprimées, faisant 
place également à de la musique dans ce 
lieu magique, à l’acoustique exception-
nelle, à 135 mètres sous terre. Martin 
Hoffmann, Président Inter-national, a dé-
claré ce 68e Congrès officiellement ou-
vert.

L’après-midi, les Délégués de chaque 
pays ont été répartis en groupes, pour 
discuter et développer certains thèmes 
donnés par la Commission internationale 
(IRC), faisant suite à une feuille de route 
établie lors du Congrès à Athènes. La 
Suisse fait partie du groupe de l’Europe 
de l’Ouest, regrou-pant 10 pays. Les dé-
bats furent intéressants et un suivi sera 
donné à cette séance en début d’année 
prochaine, à Saint-Marin. Diverses Com-
missions ont également mis ce temps à 
profit pour siéger.

En fin d’après-midi, chaque Section a 
pu présenter des spécialités de son pays, 
plats et boissons. Comme chaque année, 
un moment fort apprécié par les partici-
pants, la Suisse ayant rencontré un ma-

gnifique succès avec ses macaronis de 
chalet. Merci à toute la Délégation Suisse 
pour son en-gagement. Vous avez une 
nouvelle fois porté loin la renommée de la 
Suisse.

68e Congrès Mondial de l’IPA  
2025 en Pologne
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Le second jour, nous sommes rentrés 
dans le vif du sujet et l’ordre du jour de ce 
68e Congrès était copieux et de nom-
breuses décisions ont été prises par l’IEC 
en sa qualité d’instance suprême. Mo-
tions, validations des rapports annuels, 
des comptes et des budgets de l’IEB, ainsi 
que l’attribution de plusieurs événements 
internationaux ont été discutés et votés.

Nous retiendrons notamment de ce 
Congrès que la Russie s’est vu prolonger 
sa suspension et son statut sera discuté à 
nouveau l’année prochaine. Notons que 
la cotisation annuelle a été augmentée de 
30 centimes, portant celle-ci à CHF 1.80. 
Cela signifie pour la Section suisse envi-
ron CHF 6’000.- en plus. Nous avons pro-
fité de rappeler les festivités du 70e anni-
versaire de la Section de l’IPA suisse, 
jubilé qui se déroulera du 27 novembre 
2025 au 30 novembre 2025 à Zurich.

L’IPA a été créée en Angleterre il y a 75 
ans, anniversaire qui fut fêté cette année 
à l’occasion de ce Congrès en Pologne. 
L’IEB a été à l’origine d’une belle initia-
tive, invitant les anciens membres ayant 
siégé auprès de l’Organe suprême. Une 
douzaine ont fait le déplacement, dont 
Pierre-Martin Moulin, ancien Président 
International. Notre Ami Michel Thérau-
laz, ancien Trésorier International, n’a 
pas pu faire le déplacement. Il a égale-
ment beaucoup œuvré pour cette Asso-
ciation qui lui tient à cœur.

Le samedi fut consacré à la partie 
culturelle organisée par la Section polo-
naise, avec la visite de Cracovie et de sa 
région.

Félicitions à Jean-Pierre Allet, notre 
Président National actuel, pour sa se-
conde assemblée en quali-té de membre 

de l’IEB, Trésorier des affaires sociales. 
Cette activité lui demande beaucoup de 
temps et il s’engage pleinement au profit 
de la cause de l’IPA, tant au niveau Inter-
national que Natio-nal.

Le vendredi soir s’est déroulée la soirée 
de Gala, soirée mêlant danses, échanges 
de cadeaux et Amitié, clôturant ainsi ce 
68e Congrès Mondial ; rendez-vous l’an-
née prochaine au Sri Lanka.

Servo per Amikeco
Jean-Claude Gilliand
Vice-président suisse
Délégué suisse en Pologne

SOCAR CARD

Commandez sans tarder la SOCAR Card 
pour les membres de l‘IPA et profitez-en! 
 
C’est tout simple: 
scannez le code QR ou allez sur ipa.socarcard.ch

5
cts/l 

rabais
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Kornel Fahrni 

Du 15 au 21 septembre 2025, une déléga-
tion de l’IPA Suisse a participé au 68e 
congrès mondial à Cracovie. L’excitation 
était à son comble lorsque les participants 
sont arrivés à Zurich dans la soirée du  
15 septembre pour prendre l’avion le  
lendemain matin à destination de la  
Pologne. Après un vol sans encombre, 
nous avons été chaleureusement accueil-
lis à l’aéroport et conduits à l’hôtel No
votel City West par la navette de l’IPA.

Dès le premier après-midi, nous avons 
profité de l’occasion pour explorer la ma-
gnifique vieille ville de Cracovie. Les bâ-
timents historiques, les places animées et 
le charme particulier de la ville nous ont 
beaucoup impressionnés. Le soir, de plus 
en plus de délégués du monde entier sont 
arrivés, ce qui a permis de renouer avec 
de vieux amis et de faire de nouvelles 
connaissances. L’esprit de la communauté 
IPA s’est déjà manifesté lors du buffet in-
ternational servi le soir.

CÉRÉMONIE D’OUVERTURE DANS 
LA MINE DE SEL DE WIELICZKA

La cérémonie d’ouverture officielle a eu 
lieu le mercredi 17 septembre dans la cé-
lèbre mine de sel de Wieliczka. Dans 
l’impressionnante salle souterraine, la 
musique de la police polonaise a créé une 
ambiance festive. Après les discours de 
bienvenue, une photo de famille de l’IPA 
a été prise.

Le soir, sept régions participantes ont 
présenté leurs spécialités culinaires. Les 
« Älplermagronen » (macaroni des alpes) 
préparés par la délégation suisse ont par-
ticulièrement été appréciés, offrant un bel 
exemple d’hospitalité et de camaraderie.

Culture, rencontres et échanges

Jeudi, alors que les séances officielles 
du congrès se déroulaient au Klub Studio, 
les accompagnants ont fait une excursion 
aux ruines du château d’Ogrodzieniec, 
dans le Jura de Cracovie-Czestochowa. 
Le paysage pittoresque et l’histoire de ce 
château médiéval ont laissé une impres-
sion durable.

Le soir, des artistes locaux ont proposé 
un programme varié alliant musique et 
arts martiaux, avant de terminer la jour-
née par un dîner convivial.

POINT CULMINANT:  
SOIRÉE DE GALA

La journée du vendredi était entièrement 
consacrée à la soirée de gala festive. Après 
les honneurs officiels et les discours, les 
participants ont pu savourer un dîner  
exquis au Klub Studio. Un DJ a ensuite 
assuré l’animation musicale et créé une 
ambiance festive, pour une soirée qui res-
tera dans toutes les mémoires.
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A LA DÉCOUVERTE DE L’HISTOIRE

Le samedi, le programme a d’abord con-
duit le groupe au château du Wawel, em-
blème de Cracovie et symbole de l’histoi-
re polonaise. Ensuite, le groupe a visité 
d’autres lieux liés au pape Jean-Paul II. 
Après le déjeuner, le groupe s’est rendu au 
château de chasse de Niepołomice pour 
admirer des peintures artistiques et des 
trophées historiques.

La délégation suisse a passé sa dernière 
soirée autour d’un dîner dans un restau-
rant traditionnel de la vieille ville de Cra-
covie, une belle conclusion à laquelle se 
sont joints deux invités : Oliver Hoff-
mann et Clive Wood.

DÉPART MARQUÉ DE GRATITUDE

Après une semaine mémorable, il était 
temps de se dire au revoir, dimanche. Au 
petit-déjeuner, nous avons repensé aux 
nombreuses rencontres, aux nouvelles 
amitiés et aux moments inoubliables par-
tagés.

La devise de l’IPA, « Servir par l’ami-
tié », a été particulièrement mise en pra-
tique cette semaine. C’est avec de nom-
breux beaux souvenirs que la délégation 
de l’IPA Suisse est rentrée chez elle.

Kornel Fahrni  
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STÉPHANIE GUIDI, COLLABORA-
TRICE ADMINISTRATIVE.

Jean-Pierre est heureux de présenter la 
nouvelle collaboratrice de l’administra-
tion. Âgée de 48 ans, elle est employée à 
40 % depuis le 1er octobre 2025 et vit à 
Duillier, près de Nyon (VD). Stéphanie a 
une solide formation dans le domaine 
commercial et a travaillé pendant dix ans 
pour le DFAE à Genève, à l’ONU. Elle se 
réjouit de collaborer avec l’IPA.

JEAN-CLAUDE GILLIAND, VICE-PRÉ-
SIDENT/SECRÉTAIRE AUX VOYAGES

Il a traité 34 demandes de voyage au cours 
de l’année. Il rappelle une fois de plus les 
délais à respecter pour l’envoi du formu-
laire de voyage. Il se réjouit de chaque re-
tour d’information des voyageurs, qu’il 
soit positif ou négatif. Lors du congrès 
mondial, les conférences ont été réorgani-
sées. Il siège à la « Commission des rela-
tions internationales », présidée par Oliver 
Hoffman (vice-président international). 
Au siège de l’ONU à Genève, il représente 
l’IPA en tant qu’ONG au sein de la « Com-
mission des droits de l’homme ».

Ronald Wüthrich,
redaktor.de

Le président national, Jean-Pierre Allet, a 
pu ouvrir la séance à l’heure prévue. 
Franz Brülhart, membre du Comité na-
tional, était absent pour cause de mala-
die, tout comme Christian Strasser, tré
sorier national, qui prenait part à la 
conférence Gimborn. La région IPA  
des deux Bâle n’a pas été représentée.  
Stéphanie Bugnon a de nouveau assuré 
avec brio la traduction.

COMMUNICATIONS DU PRÉSIDENT 
NATIONAL, JEAN-PIERRE ALLET :

Cette année, le CN a voyagé à l’étranger 
et a effectué de nombreuses rencontres. 
L’année prochaine, l’accent sera mis da-
vantage sur les visites dans les régions. 
Les régions sont invitées à communiquer 
sans délai au CN les dates connues et à les 
publier également sur le site internet ipa.
ch. Dans son bref compte rendu du 
congrès mondial en Pologne, il indique 
que la section russe reste suspendue. Le 
président international, Martin Hoff-

mann, a réalisé une nouvelle vidéo de  
recrutement. Cette vidéo est à la disposi-
tion des sections et des régions. La Suisse 
occupe la 5ème place du classement par 
pays en termes de nombre de membres. 
Lors de la Coupe du monde de football 
de l’IPA en Albanie, l’équipe de l’IPA Ti-
cino a obtenu une excellente deuxième 
place. Vingt sections y ont participé. Du 
19 au 22 mars 2026, l’IPA Lettonie orga-
nisera une Coupe du monde de hockey 
sur glace. La Suisse sera représentée lors 
de cette compétition par l’équipe « Po-
lizei Bern ». Jean-Pierre Allet souhaite-
rait toutefois que l’équipe soit composée 
de membres de l’IPA de toute la Suisse. 
Environ 80 personnes ont participé à la 
croisière en Méditerranée organisée à 
l’occasion du 70ème anniversaire de l’IPA 
Suisse. Plus de 490 invités se sont ins-
crits à la soirée de gala qui aura lieu le 29 
novembre 2025 au cirque Conelli, à Zu-
rich. L’appel aux dons pour Blat-
ten-Lötschental a également permis de 
récolter une somme réjouissante. En vue 
de l’AD 2026, le règlement « Honneurs » 
sera révisé.

� IPA-Section Suisse

Séance du CNé du 2025 à  
Montreux 
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entreprises partenaires européennes. Les 
produits sont exempts de fibres de verre, 
de métal ou d’autres substances nocives 
pour la santé. Une coopération avec l’IPA 
Suisse est prévue.
www.swiss-armour.com

DISCUSSION

Les régions sont invitées à communiquer 
rapidement les dates connues au CN et à 
les publier sur le site Internet de l’IPA 
Suisse.  La région du Tessin souhaite pré-
lever un franc par membre pour financer 
les manifestations sportives. Après une 
discussion approfondie, la région du Tes-
sin soumettra une proposition à l’assem-
blée des délégués de 2026. Cette assem-
blée aura lieu le 17 avril 2026 à Zurich. La 
région de Zurich fêtera alors son 60ème 
anniversaire. En 2027, l’AD sera organi-
sée les 16 et 17 avril par la région « Bienne 
& environs » à Bienne. La ville de Zoug 
accueillera le Law Enforcement Torch 
Run/Special Olympics le 1er mai. Sandro 
Winter, agent de liaison de la région IPA 
Suisse orientale et Principauté du 
Liechtenstein, siège au comité d’organisa-
tion en tant que délégué LETR de l’IPA 
Suisse. www.letr.org

HONNEURS

À la demande de leurs régions, douze 
membres se sont vus décerner le pin’s 
d’argent de l’IPA Suisse. Il s’agit d’un 
geste de gratitude, qui leur est adressé 
pour leur travail dans et pour les régions.

À 14 h 50, Jean-Pierre Allet clôt la 
séance. Il souhaite à tous un bon retour 
chez eux, un prompt rétablissement à 
Franz et conclut : « À la prochaine fois ! »  

RAPHAËL HERMANN,  
SECRÉTAIRE GÉNÉRAL

Le programme d’échange avec la Litua-
nie a été lancé. Deux jeunes membres de 
l’IPA originaires de Suisse ont été ac-
cueillis par les autorités locales. En re-
tour, deux membres lituaniens ont été 
pris en charge par la région IPA de Berne 
et ont pu découvrir le travail de la police 
cantonale bernoise. Les quatre partici-
pants se sont montrés enthousiastes à 
l’idée de ces nouvelles expériences et de 
ces contacts transfrontaliers. Selon Ra-
phaël, ce programme d’échange a égale-
ment été salué et soutenu par les autori-
tés. 

L’IPA Allemagne invite à participer au 
Young Police Officers’ Seminar (YPOS) 
2026, qui se tiendra à Selm, en Rhéna-
nie-du-Nord-Westphalie, en août 2026. 
Une annonce suivra et l’inscription devra 
obligatoirement se faire via l’IPA Suisse. 

Cet événement unique de l’IPA ras-
semble de jeunes policiers motivés du 

monde entier. Avec cinq jours de forma-
tion intensive, complétés par deux jours 
de voyage, le YPOS offre un mélange par-
fait de formation pratique, d’échange 
d’expériences internationales et de déve-
loppement personnel.

CHRISTIAN STRASSER,  
TRÉSORIER NATIONAL

Jean-Pierre Allet annonce que la section 
suisse de l’IPA siègera désormais au co-
mité élargi de l’IBZ Gimborn. La confé-
rence coïncidant avec la réunion du  
CNé d’aujourd’hui, Christian Strasser se 
trouve à Gimborn et est excusé.

PETER SCHNEEBERGER,  
GESTION DES MEMBRES

La gestion avec Fairgate fonctionne bien. 
Des cours sur le logiciel sont de nouveau 
proposés. Les annonces des cours seront 
publiées en temps utile.

FRANZ BRÜLHART,  
REVUE/CONVENTIONS

Jean-Pierre Allet annonce, au nom de 
Franz, que le quatrième numéro de la re-
vue sera publié à temps avant les fêtes. À 
l’occasion du 70ème anniversaire de l’IPA 
Suisse, un numéro spécial sera publié. 
L’événement organisé par le « Group  
Binelli » à Adliswil a attiré de nombreux 
membres et peut être considéré comme 
un succès.

RAPHAËL HERMANN,  
RÉSEAUX SOCIAUX

L’IPA Suisse y est très active et ses publi-
cations sont également suivies de près par 
les sections et régions étrangères.

LOWTHER SWISS ARMOUR

Pascal Lowther présente son entreprise et 
ses produits. Cette entreprise développe 
des vêtements de loisirs offrant une véri-
table protection contre les coupures et les 
perforations. Design suisse. La produc-
tion est réalisée en Allemagne et dans des 
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Pour marquer son jubilé, une délégation 
de près de 80 participantes et participants 
de l’IPA Suisse a embarqué pour une croi-
sière inoubliable. À bord du MSC Gran-
diosa, l’un des navires les plus modernes 
naviguant en Méditerranée, notre aven-
ture a commencé dans le charmant port 
de Gênes – pour sept jours placés sous le 
signe du soleil, de l’amitié et de souvenirs 
impérissables.

De Gênes, nous avons mis le cap sur 
Civitavecchia, porte d’entrée de la Ville 
éternelle, Rome. Ensuite, Palerme nous a 
accueillis avec sa culture, son histoire et 
sa gastronomie sicilienne. Après une 
journée de navigation en mer, idéale pour 
profiter du navire et partager des mo-
ments conviviaux, nous avons jeté l’ancre 
à Ibiza, où le charme méditerranéen a sé-
duit tout le monde.

Notre périple s’est poursuivi vers Va-
lence, avec son architecture impression-

nante et ses ruelles animées, avant de 
faire escale à Marseille, où nous avons 
admiré le vieux port et levé nos verres à 
cette belle aventure.

De retour à Gênes, tous affichaient des 
sourires radieux et des souvenirs plein la 
tête. Cette croisière jubilaire restera long-
temps gravée dans nos mémoires.

Un grand merci à tous les participants 
pour leur bonne humeur et leur esprit de 
camaraderie.

« Servo per amikeco » – dans l’esprit de 
l’amitié, au-delà des mers !  

� IPA Suisse 

Croisière jubilaire – un voyage 
inoubliable à bord du  
MSC Grandiosa
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Per celebrare il suo giubileo, un gruppo di 
quasi 80 partecipanti dell’IPA Svizzera ha 
intrapreso una crociera indimenticabile. 
A bordo della MSC Grandiosa, una delle 
navi più moderne del Mediterraneo, il 
nostro viaggio è iniziato nella splendida 
Genova – per sette giorni di sole, amicizia 
e momenti che resteranno nel cuore.

Da Genova ci siamo diretti verso Civi-
tavecchia, la porta d’accesso alla città 
eterna, Roma. Poi è stata la volta di Paler-
mo, dove abbiamo potuto assaporare la 
cultura, la storia e i sapori della Sicilia. 
Dopo un giorno in mare aperto, ideale 
per rilassarsi e godersi la vita di bordo, 
siamo arrivati a Ibiza, con il suo fascino 
mediterraneo e la sua atmosfera acco-
gliente.

La tappa successiva è stata Valencia, 
con la sua straordinaria architettura e il 
centro storico ricco di vita, seguita da 
Marsiglia, dove abbiamo brindato insie-
me al successo della crociera ammirando 
il vecchio porto.

Rientrati a Genova, tutti avevano il 
sorriso sulle labbra e il cuore pieno di ri-
cordi felici. La crociera del giubileo re-
sterà per sempre nei nostri pensieri.

Un sentito grazie a tutti i partecipanti 
per la loro allegria e lo spirito di amicizia.

«Servo per amikeco» – nello spirito 
dell’amicizia, oltre i mari!  

� IPA Svizzera 

Crociera del Giubileo – un viaggio 
indimenticabile a bordo della  
MSC Grandiosa
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Deimanté Dimšaitė

Nell’ambito dell’iniziativa internazionale 
promossa dalla International Police  
Association (IPA), rappresentanti delle 
sezioni lituane e svizzere hanno parteci-
pato a un intenso scambio di esperienze e 
conoscenze. L’obiettivo era approfondire 
la conoscenza del lavoro quotidiano della 
polizia del Paese partner, condividere 
buone pratiche e rafforzare la collabora-
zione amichevole tra le sezioni IPA.

I partecipanti della sezione IPA litua-
na sono stati Deimantė Dimšaitė e Karo-
lis Rupeikis, che nel mese di ottobre 2025 
hanno trascorso una settimana presso la 
Polizia cantonale di Berna.

Di seguito il resoconto, giorno per 
giorno, a cura di Deimantė Dimšaitė:

LUNEDÌ 13 OTTOBRE 2025

La prima giornata si è aperta con una pre-
sentazione dettagliata sulle specificità 
operative della Polizia cantonale di Ber-
na. Abbiamo ricevuto una panoramica 
esaustiva sulla struttura, sulle principali 

funzioni e sull’organizzazione interna 
delle attività.

In seguito, abbiamo avuto modo di af-
fiancare le colleghe e i colleghi bernesi in 
pattuglia, familiarizzando con le tecnolo-
gie in uso, intervenendo in diverse situa-
zioni e visitando vari luoghi d’azione in 
città. Abbiamo inoltre esplorato il centro 
operativo e di coordinamento, dove i 
pompieri, polizia e servizi di soccorso 
collaborano in stretta sinergia.

La giornata si è rivelata estremamente 
stimolante, dinamica e formativa. Osser-
vare da vicino la professionalità della po-
lizia bernese è stato davvero impressio-
nante – un’esperienza preziosa che 
porteremo con noi in Lituania.

MARTEDÌ 14 OTTOBRE 2025

La giornata è stata dedicata al tempo libe-
ro, che abbiamo condiviso con Raphael, 
segretario generale dell’IPA Svizzera. In 
sua compagnia, abbiamo attraversato pa-
esaggi mozzafiato, esplorando la bellezza 
naturale della regione: da Gstaad a Thun, 
fino alle aree circostanti, ogni tappa ci ha 
regalato scorci incantevoli e momenti di 
autentica meraviglia.

In serata, abbiamo avuto il piacere di 
incontrare Franz, membro del Comitato 
nazionale dell’IPA Svizzera e responsabi-
le della rivista IPA-Revue. Durante una 
conversazione vivace e coinvolgente, ci ha 
raccontato il suo percorso, le esperienze 
maturate e il profondo impegno che lo 
lega all’associazione.

La giornata è stata all’insegna della 
tranquillità, arricchita da paesaggi sug-
gestivi e da incontri significativi che ci 
hanno permesso di conoscere meglio 
l’ambiente IPA svizzero.

MERCOLEDÌ 15 OTTOBRE 2025

In mattinata abbiamo visitato l’Amba-
sciata della Repubblica di Lituania, dove 
siamo stati accolti calorosamente.

Nel pomeriggio abbiamo accompa-
gnato una squadra dell’EG Krokus, unità 
operativa della polizia svizzera specializ-
zata nella prevenzione e nel contrasto al 
consumo di stupefacenti. Insieme agli 
agenti siamo stati in pattuglia, sia a piedi 
sia in auto, e abbiamo avuto modo di co-
noscere da vicino i loro metodi di lavoro, 
le attrezzature utilizzate e le procedure 
operative.

Programma di scambio tra la  
polizia lituana e quella svizzera
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La giornata ha offerto preziosi spunti 
sul lavoro di prevenzione svolto dalla po-
lizia, risultando interessante e formativa.

GIOVEDÌ 16 OTTOBRE 2025

Anche oggi abbiamo affiancato il team 
dell’EG Krokus – questa volta in abiti ci-
vili, sia a piedi sia a bordo delle pattuglie. 
Osservare da vicino il loro lavoro quoti-
diano ci ha permesso di comprendere 
come si svolgono gli interventi in condi-
zioni reali, ad esempio durante la ricerca 
e il sequestro di sostanze illecite.

Abbiamo inoltre visitato la struttura 
CONTACT, centro di accoglienza per 
persone con dipendenze, dove è possibile 
consumare le proprie sostanze in un am-
biente sicuro e supervisionato. Si tratta di 
un approccio basato sulla riduzione del 
danno, per noi inedito ma di grande inte-
resse.

La giornata è stata intensa e ricca di 
spunti, con dialoghi stimolanti e nuove 
prospettive. La collaborazione con il 
team dell’EG Krokus si è rivelata partico-
larmente preziosa – siamo riconoscenti 
per la loro disponibilità, il tempo condi-
viso e l’apertura dimostrata.

VENERDÌ 17 OTTOBRE 2025

Nell’ultima giornata del nostro soggiorno 
abbiamo nuovamente accompagnato le 
agenti e gli agenti della Polizia cantonale 
di Berna in diversi interventi. Abbiamo 
approfondito la conoscenza delle loro 
modalità operative, dei metodi e della ge-
stione professionale delle varie situazioni. 
Le colleghe e i colleghi si sono dimostrati 
estremamente competenti, disponibili e 
motivati.

A conclusione della settimana, ci sia-
mo incontrati con Pascal Zürcher, re-
sponsabile di reparto della Polizia canto-
nale di Berna. In un dialogo aperto 
abbiamo riflettuto sull’esperienza condi-
visa, scambiato impressioni e consegnato 
piccoli souvenir come segno di ricono-
scenza.

L’intera settimana è stata caratterizza-
ta da un intenso scambio professionale, 
esperienze significative e una calorosa 
ospitalità.

Il programma di scambio ha offerto 
preziose prospettive sui molteplici ambiti 
d’azione della polizia svizzera, promuo-
vendo in modo esemplare il confronto 
internazionale.

Un ringraziamento speciale va alla Po-
lizia cantonale di Berna e all’IPA Svizzera 
per l’eccellente organizzazione, la caloro-
sa accoglienza e la disponibilità dimo-
strata nei confronti dei partecipanti.

Programmi come questo rafforzano 
non solo la collaborazione professionale, 
ma anche i legami amichevoli tra i mem-
bri della famiglia IPA nel mondo – fedeli 
al motto: «Servo per Amikeco – Servire 
attraverso l’amicizia.»  

David Moser

Lituania – dove si trova esattamente? È 
sicura? Bisogna aver timore a recarcisi, 
oppure si tratta semplicemente di pregiu-
dizi?

Consultando la cartina geografica, si 
nota subito che la Lituania confina con 
Lettonia, Polonia, Bielorussia e con l’en-
clave russa di Kaliningrad. Durante il 
soggiorno, tuttavia, la questione della si-
curezza non ha destato alcuna preoccu-
pazione – e non vi è motivo di nutrire ti-
mori.

A seguito della rinuncia di un collega, 
sono stato designato dalla sezione IPA 
Svizzera per partecipare, insieme a Nicole 
Menzi (Polizia cantonale di Berna), al 
programma di scambio con la polizia li-
tuana. L’esperienza che ne è derivata si è 
rivelata intensa, stimolante e di grande 
valore professionale e umano.

20/21 SETTEMBRE – ARRIVO A 
VILNIUS

Il 20 settembre ho incontrato Nicole all’a-
eroporto di Zurigo. Dopo circa due ore di 
volo, siamo giunti a Vilnius il 21 settem-
bre alle 01:30 ora locale, dove due colleghi 
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lituani ci hanno accolti con cordialità e 
accompagnati in hotel.

Dopo un breve riposo, abbiamo dedi-
cato la giornata a una prima esplorazione 
della capitale. In serata, siamo stati invi-
tati a cena dal presidente dell’IPA Litua-
nia, Vytautas Pliuskus, e dal segretario 
generale – anch’egli di nome Vytautas. In 
un clima conviviale, tra specialità locali e 
i tradizionali liquori, abbiamo avuto 
modo di conoscerci e di instaurare un 
primo contatto informale.

22 SETTEMBRE – VISITA AL QUAR-
TIER GENERALE DELLA POLIZIA

Accompagnati dal presidente dell’IPA, 
abbiamo visitato il quartier generale della 
polizia lituana, dove siamo stati ricevuti, 
tra gli altri, da Oksana Plesko, vice co-
mandante e prima donna a ricoprire un 
grado ufficiale – un risultato di cui le 
agenti lituane vanno giustamente fiere.

La polizia lituana presenta una strut-
tura centralizzata. Il Paese conta circa 2,9 
milioni di abitanti, si estende su 65.300 
km² ed è suddiviso in dieci distretti. Gli 
agenti in servizio sono circa 9.000, di cui 
7.000 in uniforme. Ci ha colpito il fatto 
che le armi di ordinanza vengano portate 
scariche – una prassi che differisce sensi-
bilmente da quella svizzera.

Oltre alla presentazione della struttu-
ra e dell’organizzazione, abbiamo visitato 
il reparto forense e l’ufficio IPA di Vil-
nius.

23 SETTEMBRE – ATTIVITÀ  
OPERATIVA A KAUNAS

In compagnia del collega Vidmantas, ci 
siamo recati a Kaunas, seconda città del 
Paese per dimensioni. A Kaunas abbiamo 
incontrato Karolis, che ci ha accompa-
gnato per l’intera giornata e che, nell’am-
bito del programma di scambio, sarà 
ospite della Polizia cantonale di Berna 
insieme alla collega Deimantė.

Abbiamo visitato il quartier generale 
locale, incontrato il comandante abbia-
mo visitato l’obelisco dedicato alla poli-
zia, dove abbiamo deposto un mazzo di 
fiori in segno di rispetto. Successivamen-
te, abbiamo affiancato i colleghi in pattu-
glia, partecipando a interventi di varia 
natura:
•	 Incidente stradale per mancata 

precedenza
•	 Verifica di un veicolo privo di targa
•	 Due uomini in stato di ebbrezza nel 

parco (3,3‰)
•	 Persone senza fissa dimora che 

rifiutavano l’accoglienza
•	 Cliente che non ha pagato il conto 

(2,77‰)

Abbiamo osservato che gli interventi 
non prevedevano controlli proattivi: tutte 
le chiamate erano gestite dalla centrale 
operativa.

24 SETTEMBRE –  
APPROFONDIMENTI A KAUNAS

Dopo una corsa mattutina per recupe-
rare dal turno notturno, abbiamo iniziato 
le attività a mezzogiorno. Abbiamo visi-
tato altre due stazioni di polizia, poi af-
fiancato nuovamente una pattuglia impe-
gnata in un intervento per furto di 
legname, durante il quale sono stati atti-
vati sirene e lampeggianti. Sul posto, in-
sieme al collega Arnus e a Nicole, abbia-
mo cercato telecamere di sorveglianza, 
mentre Gintarė raccoglieva la denuncia. I 
colleghi si sono dimostrati cordiali e do-
tati di buon gusto musicale: in auto, via 
Spotify, ci hanno fatto ascoltare «d’ W. 
Nuss vo Bümpliz» e «079». Nel pomerig-
gio si è verificata un’emergenza psichia-
trica. Non essendo possibile accedere 
all’appartamento dalla porta d’ingresso, i 
colleghi sono dovuti intervenire con 
un’autoscala per raggiungere il balcone. 
La persona coinvolta è stata poi accompa-
gnata, sotto la supervisione della polizia, 
in una clinica specializzata.

25 SETTEMBRE – POLIZIA DI  
FRONTIERA E TRIPLICE CONFINE

Insieme a Karolis abbiamo visitato la re-
gione di confine nei pressi di Marijam-
polé. A Kybartai abbiamo esplorato il po-
sto di confine con Kaliningrad, attivo sia 



     IPA 4 • 2025                 59

    INTERNATIONAL         INTERNATIONAL        INTERNAZIONALE        INTERNATIONAL

per il traffico merci e passeggeri, sia per il 
transito ferroviario. È in vigore un accor-
do che consente ai treni russi di attraver-
sare la Lituania senza fermarsi, sotto sor-
veglianza video e, se necessario, con 
supporto di elicotteri.

Successivamente, accompagnati dal 
comandante locale, ci siamo recati al lago 
di confine Vistytis, situato per circa tre 
quarti in territorio russo e per un quarto 
in Lituania. Ci è stato consigliato di atti-
vare la modalità aereo sui cellulari per 
evitare costi di roaming dalla Russia. 
Lungo la recinzione di confine abbiamo 
camminato fino al punto di incontro tra 
Lituania, Polonia e Russia, noto come 
«Point Zero».

26 SETTEMBRE – SCUOLA DI  
POLIZIA E INTERVENTO MEDIATICO

Abbiamo visitato l’unica scuola di polizia 
della Lituania, situata a Mastaicai, dove ci 
sono stati presentati i programmi forma-
tivi e le strutture residenziali. In un poli-
gono virtuale abbiamo simulato situazio-
ni operative, e successivamente ci siamo 
esercitati con armi vere come Makarov, 
Ceska, MP5 e fucile a pompa.

Durante il tragitto verso Moletai, ci 
siamo imbattuti in un incidente stradale 
avvenuto in una girotonda. Mentre due 
persone coinvolte litigavano, Karolis è in-
tervenuto prontamente. Nicole ed io sia-
mo scesi per assisterlo fino all’arrivo della 
pattuglia. L’episodio è stato persino men-
zionato dai media lituani – come inter-
vento di due agenti svizzeri in un inci-
dente stradale.

In serata si è tenuto un evento IPA 
presso l’hotel di Moletai, con la parteci-
pazione di colleghi provenienti da Polo-
nia, Lettonia, Estonia e Lituania, impe-
gnati in un corso di aggiornamento. 
Anche il General Commissioner Arūnas 
Paulauskas, capo della polizia lituana, ci 
ha dedicato del tempo, con cordialità, 
apertura e grande rispetto.

27 SETTEMBRE – GIORNATA NAZIO-
NALE DELLA POLIZIA

Insieme a colleghi estoni, in uniforme, ci 
siamo recati a Utena per la Giornata na-
zionale della polizia. Durante la cerimo-
nia ufficiale, diversi agenti sono stati pre-
miati alla presenza della prima ministra e 
del ministro dell’interno.

L’unità speciale ARAŠ ha presentato 
un’esercitazione spettacolare – via terra, 
via acqua e via aerea. La sera si è tenuta la 
grande festa della polizia, con circa 300 
ospiti nella palestra di pallacanestro. La 
polizia lituana ha investito tra i 400’000 e 
i 500’000 euro per l’evento – una serata 
memorabile, con cena, musica dal vivo e 
grande ospitalità.

28 SETTEMBRE – RIENTRO

Dopo i saluti, Vytautas Pliuskus ci ha ac-
compagnato a Vilnius. Prima di raggiun-
gere l’aeroporto, abbiamo visitato la torre 
della televisione. In attesa al gate, ho per-
cepito la stanchezza: gambe pesanti, 
mente colma di immagini – ma anche 
una profonda gratitudine per tutte le 
esperienze vissute.

Dopo uno scalo a Vienna, siamo atter-
rati a Zurigo alle 20:00.

CONCLUSIONE

Lo scambio con la polizia lituana è stato 
un’esperienza intensa e ricca di stimoli. 
Abbiamo avuto modo di conoscere un 
Paese sicuro e accogliente, incontrando 
colleghe e colleghi impegnati, aperti, di-
sponibili e orgogliosi del proprio lavoro. 
La polizia lituana si è mostrata moderna, 
competente e profondamente radicata 
nella realtà sociale.

Ringrazio di cuore l’IPA Svizzera per 
l’organizzazione, il comando della Polizia 
comunale di Winterthur per l’autorizza-
zione, e la mia famiglia per il sostegno. Il 
soggiorno si è svolto nel mio tempo libe-
ro – e ne è valsa ogni singola ora.  
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Jean-Claude Gilliand 

L’assemblea del 68° Congresso Mondiale 
dell’IPA si è svolta dal 17 al 19 settembre 
2025 a Craco-via (Polonia).

La mattina di mercoledì, tutti i Dele-
gati, gli Osservatori e i Visitatori si sono 
recati alle celebri miniere di sale di Wieli-
czka per partecipare alla cerimonia pro-
tocollare di apertura. Numerose persona-
lità hanno preso la parola e non è 
mancata la musica, in questo luogo magi-
co e dall’acustica eccezionale, situato a 
135 metri sotto terra. Martin Hoffmann, 
Presidente Internazionale, ha dichiarato 
ufficialmente aperto il 68° Congresso.

Nel pomeriggio, i Delegati di ciascun 
Paese sono stati suddivisi in gruppi per 
discutere e sviluppare alcuni temi propo-
sti dalla Commissione Internazionale 
(IRC), in seguito alla roadmap stabilita 
durante il Congresso di Atene. La Svizze-
ra fa parte del gruppo dell’Europa Occi-
dentale, che riunisce dieci Paesi. I dibatti-
ti sono stati interessanti e una sessione di 
follow-up avrà luogo all’inizio del prossi-
mo anno a San Marino. Molte Commis-
sioni hanno colto l’occasione per riunirsi.

A fine pomeriggio, ogni Sezione  
ha potuto presentare specialità del pro-
prio Paese, sia culinarie che bevande. 
Come ogni anno, un momento molto  
apprezzato dai partecipanti; la Svizzera 
ha ottenuto un grande successo con i suoi 
«Älplermagronen» (i maccheroni dell’al-
pigiano). Un sentito ringraziamento a 
tutta la Delegazione Svizzera per il suo 
impegno: ancora una volta avete portato 
lontano la reputazione della Svizzera.

Il secondo giorno siamo entrati nel 
vivo dei lavori, e l’ordine del giorno di 
questo 68° Congresso è stato molto ricco: 
sono state prese numerose decisioni da 
parte dell’IEC, in quanto istanza supre-
ma. Mozioni, approvazioni dei rapporti 
annuali, dei conti e dei budget dell’IEB, 
così come l’assegnazione di diversi eventi 
internazionali, sono stati discussi e vota-
ti.

Tra i punti principali di questo Con-
gresso ricordiamo che la sospensione del-
la Russia è stata prorogata e il suo status 
verrà nuovamente discusso il prossimo 
anno. Inoltre, la quota annuale è stata au-
mentata di 30 centesimi, raggiungendo 
così CHF 1.80. Ciò comporta per la Sezio-
ne svizzera circa CHF 6’000 n più. Abbia-
mo approfittato dell’occasione per ricor-
dare i festeggiamenti del 70° anniversario 
della Sezione IPA Svizzera, che si terran-
no dal 27 al 30 novembre 2025 a Zurigo.

L’IPA è stata fondata in Inghilterra 75 
anni fa, anniversario che è stato celebrato 
quest’anno durante il Congresso in Polo-
nia. L’IEB ha promosso una bella iniziati-
va, invitando gli ex membri che hanno 
fatto parte dell’Organo supremo. Una 
dozzina di loro ha partecipato, tra cui 
Pierre-Martin Moulin, ex Presidente In-
ternazionale. Il nostro amico Michel 
Théraulaz, ex Tesoriere Internazionale, 
non ha potuto essere presente. Anche lui 
ha dato un contributo importante a que-
sta Associazione, alla quale è molto lega-
to.

68° Congresso Mondiale dell’IPA 
2025 in Polonia
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Il sabato è stato dedicato alla parte cul-
turale organizzata dalla Sezione polacca, 
con la visita di Cracovia e della sua regio-
ne.

Un applauso a Jean-Pierre Allet, no-
stro attuale Presidente Nazionale, per la 
sua seconda assemblea in qualità di mem-
bro dell’IEB e Tesoriere degli affari socia-
li. Questa attività richiede molto tempo e 
lui si impegna pienamente a favore della 
causa dell’IPA, sia a livello internazionale 
che nazionale.

La serata di gala si è svolta venerdì 
sera: una serata fatta di danze, scambio di 
regali e amicizia, che ha concluso il 68° 
Congresso Mondiale. Arrivederci all’an-
no prossimo in Sri Lanka.

Servo per Amikeco
Jean-Claude Gilliand
Vicepresidente svizzero
Delegato svizzero in Polonia
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SULLE TRACCE DELLA STORIA

Sabato il programma ha condotto il grup-
po al Castello del Wawel, simbolo di  
Cracovia e della storia polacca. Sono stati 
poi visitati altri luoghi legati a Papa Gio-
vanni Paolo II. Dopo pranzo, la visita è 
proseguita al castello di caccia di Nie-
połomice, dove abbiamo ammirato di-
pinti artistici e trofei storici.

La serata si è conclusa con una cena in 
un ristorante tradizionale nel cuore della 
città vecchia di Cracovia, alla quale han-
no preso parte anche due ospiti, Oliver 
Hoffmann e Clive Wood.

UN ARRIVEDERCI PIENO DI  
GRATITUDINE

Dopo una settimana ricca di emozioni, 
domenica è arrivato il momento dei salu-
ti. Durante la colazione, abbiamo ripen-
sato ai tanti incontri, alle nuove amicizie 
e ai momenti indimenticabili vissuti in-
sieme.

Il motto dell’IPA – Servo per Amikeco 
(«Servire attraverso l’amicizia») – è stato 
vissuto in modo speciale durante questa 
settimana. Con il cuore colmo di ricordi 
preziosi, la delegazione dell’IPA Svizzera 
è rientrata a casa.

Kornel Fahrni, Membro IPA Bern  

Kornel Fahrni 

Dal 15 al 21 settembre 2025, una delega-
zione dell’IPA Svizzera ha preso parte al 
68° Congresso Mondiale Internazionale, 
tenutosi a Cracovia. La sera del 15 settem-
bre, i partecipanti si sono messi in viaggio 
verso Zurigo, da dove il mattino seguente 
sono partiti in aereo alla volta della Polo-
nia. Dopo un volo tranquillo, sono stati 
accolti con calore all’aeroporto e accom-
pagnati con lo shuttle IPA all’hotel Novo-
tel City West.

Già nel primo pomeriggio, la delega-
zione ha approfittato dell’occasione per 
esplorare la splendida città vecchia di 
Cracovia. Gli edifici storici, le piazze vi-
vaci e l’atmosfera unica della città hanno 
lasciato un’impressione profonda. In se-
rata, sono arrivati sempre più delegati da 
ogni parte del mondo – un momento per-
fetto per ritrovare vecchi amici e stringe-
re nuove conoscenze. Lo spirito della co-
munità IPA si è manifestato fin da subito 
durante il buffet internazionale serale.

CERIMONIA D’APERTURA NELLA 
MINIERA DI SALE DI WIELICZKA

Mercoledì 17 settembre si è tenuta la ceri-
monia ufficiale d’apertura nella celebre 
miniera di sale di Wieliczka. Nella sugge-
stiva sala sotterranea, la musica della po-
lizia polacca ha creato un’atmosfera so-
lenne. Dopo i saluti e i discorsi, è stata 
scattata la foto della grande famiglia IPA.

La sera, sette regioni partecipanti han-

no presentato le loro specialità culinarie. 
In particolare, gli Älplermagronen (mac-
cheroni dell’alpigiano) preparati dalla de-
legazione svizzera hanno riscosso grande 
successo – un bellissimo esempio di ospi-
talità e autentico cameratismo.

CULTURA, INCONTRI E SCAMBI

Giovedì si sono svolte le attività ufficiali 
del Congresso presso il Klub Studio, 
mentre gli accompagnatori hanno visita-
to le rovine del castello di Ogrodzieniec, 
situato nell’Altopiano di Cracovia-Częs-
tochowa. Il paesaggio pittoresco e la sto-
ria del castello medievale hanno lasciato 
un ricordo indelebile.

La sera, artisti locali hanno offerto un 
programma variegato con musica e di-
mostrazioni di arti marziali, prima che la 
giornata si concludesse con una cena con-
viviale.

SERATA DI GALA: IL MOMENTO 
CLOU

Venerdì è stato interamente dedicato 
alla serata di gala. Dopo le cerimonie uffi-
ciali e i discorsi, i partecipanti hanno gu-
stato una cena raffinata al Klub Studio. 
Un DJ ha poi animato la serata con musi-
ca e allegria – un evento che rimarrà im-
presso nella memoria di tutti.
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Ronald Wüthrich, 
redaktor.de 

Il Presidente nazionale Jean-Pierre Allet 
ha aperto puntualmente la seduta, alla 
quale non hanno potuto partecipare, per 
motivi di salute e per impegni concomi-
tanti, il membro del CNa Franz Brülhart 
e il Cassiere nazionale Christian Strasser, 
quest’ultimo presente alla conferenza di 
Gimborn. Anche la regione IPA Beider 
Basel era assente. Il servizio d’interpreta-
zione è stato svolto, come sempre con 
grande competenza, da Stéphanie Bu-
gnon.

COMUNICAZIONI DEL PRESIDENTE 
NAZIONALE JEAN-PIERRE ALLET

Il CNa ha svolto quest’anno numerose  
attività a livello internazionale e vissuto 
molte occasioni di incontro; nel prossimo 
anno l’attenzione sarà invece rivolta  
soprattutto alle visite nelle regioni. Que-
ste sono invitate a comunicare tempesti-
vamente al CNa tutte le date già note, con 
la richiesta di pubblicarle anche sul sito 
ipa.ch.

Allet ha inoltre ricordato che, in occa-
sione del Congresso mondiale in Polonia, 
è stato deciso di confermare la sospensio-
ne della Sezione Russia, e ha segnalato 

che il Presidente internazionale Martin 
Hoffmann ha realizzato un nuovo video 
per la promozione dei soci, messo libera-
mente a disposizione di sezioni e regioni; 
ha infine evidenziato che la Svizzera si 
colloca al quinto posto a livello interna-
zionale per numero di iscritti.

Alla Coppa del mondo IPA di calcio in 
Albania, la squadra dell’IPA Ticino ha 
conquistato un eccellente secondo posto, 
in una competizione con venti sezioni 
partecipanti. Dal 19 al 22 marzo 2026 l’I-
PA Lettonia organizzerà un Mondiale di 
hockey su ghiaccio, al quale la Svizzera 
prenderà parte con il team «Polizia  
Berna». Jean-Pierre Allet auspica tuttavia 
che la squadra possa, in futuro, essere 
composta da membri IPA provenienti da 
tutta la Svizzera.

Alla crociera nel Mediterraneo per i 
«70 anni IPA Svizzera» hanno preso parte 
circa 80 persone. Per la serata di gala del 
29 novembre 2025 al circo «Conelli» di 
Zurigo sono già iscritti oltre 490 ospiti. 
La raccolta fondi a favore di «Blat-
ten-Lötschental» ha inoltre avuto un  
risultato molto positivo. In vista dell’As-
semblea dei delegati del 2026 sarà rivisto 
il regolamento «Onorificenze».

STÉPHANIE GUIDI,  
UFFICIO AMMINISTRATIVO

Jean-Pierre Allet è stato lieto di presenta-
re la nuova collaboratrice amministrati-
va. In servizio dal 1° ottobre 2025 al 40 %, 
Stéphanie ha 48 anni e vive a Duillier, 
presso Nyon (VD). Stéphanie possiede 
una solida formazione commerciale e ha 
lavorato per dieci anni per il DFAE a Gi-
nevra presso l’ONU. È entusiasta della 
futura collaborazione con l’IPA.

JEAN-CLAUDE GILLIAND, VICEPRE-
SIDENTE / SEGRETARIO AI VIAGGI

Nel corso dell’anno ha evaso 34 richieste 
di viaggio, ricordando ancora una volta 
l’importanza del rispetto dei termini di 
presentazione dei moduli. Apprezza ogni 
feedback dei partecipanti, positivo o ne-
gativo. Al Congresso mondiale le confe-
renze sono state riorganizzate: Jean-Clau-
de Gilliand siede ora nella «Commissione 
per le relazioni internazionali», presie
duta da Oliver Hoffman (Vicepresidente 
internazionale). Presso la sede ONU di 

� IPA – Sezione Svizzera 

Riunione del CNa di 2025  
a Montreux
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Ginevra rappresenta l’IPA in qualità di 
ONG nella «Commissione per i diritti 
umani».

RAPHAËL HERMANN, SEGRETARIO 
GENERALE

È stato avviato il programma di scambio 
con la Lituania: due giovani membri IPA 
svizzeri sono stati ospiti delle autorità lo-
cali, mentre due membri lituani sono sta-
ti accolti dalla regione IPA Berna e hanno 
potuto conoscere da vicino il lavoro della 
Polizia cantonale di Berna, compreso un 
incontro con l’ambasciatore lituano in 
Svizzera. Tutti e quattro gli agenti coin-
volti nello scambio hanno espresso gran-
de entusiasmo per l’esperienza vissuta 
per i contatti instaurati oltrefrontiera. 
Raphaël ha sottolineato che il program-
ma di scambio è apprezzato e sostenuto 
anche dalle autorità.

Per il Young Police Officers’ Seminar 
(YPOS) 2026, l’IPA Germania organiz-
zerà l’incontro a Selm, in Renania Setten-
trionale-Vestfalia, nel mese di agosto. Il 
bando sarà pubblicato a breve e l’iscrizio-
ne dovrà avvenire obbligatoriamente tra-
mite IPA Svizzera. Durante i cinque gior-
ni di formazione intensiva, ai quali si 
aggiungono due giorni di viaggio, i parte-
cipanti potranno beneficiare di un eccel-
lente mix di aggiornamento pratico, 
scambio internazionale e crescita perso-
nale.

CHRISTIAN STRASSER,  
CASSIERE NAZIONALE

Jean-Pierre Allet ha comunicato che la 
Sezione Svizzera dell’IPA entrerà a far 
parte del Comitato esteso dell’IBZ Gim-
born. Come anticipato, Christian Stras-
ser è assente giustificato perché partecipa 
alla conferenza di Gimborn, in concomi-
tanza con la riunione del CNa.

PETER SCHNEEBERGER,  
AMMINISTRAZIONE DEI SOCI

La gestione tramite Fairgate funziona 
bene. Saranno nuovamente offerti corsi 
sul programma, con bandi pubblicati per 
tempo.

FRANZ BRÜLHART,  
RIVISTA / CONVENZIONI

Jean-Pierre Allet informa, per conto di 
Franz, che il quarto numero della rivista 
uscirà puntualmente prima delle festivi-
tà. In occasione dei «70 anni IPA Svizze-
ra» verrà pubblicato anche un numero 
speciale. All’evento della «Group Binelli» 
ad Adliswil si sono iscritti numerosi soci, 
rendendo la partecipazione particolar-
mente significativa.

RAPHAËL HERMANN,  
SOCIAL MEDIA

L’IPA Svizzera è molto attiva sui social 
media e le sue pubblicazioni sono seguite 
con interesse anche da sezioni e regioni 
estere.

LOWTHER SWISS ARMOUR

Pascal Lowther ha presentato la sua 
azienda e i suoi prodotti: abbigliamento 
per il tempo libero in grado di garantire 
una protezione reale contro tagli e perfo-
razioni, Swiss Design, prodotto in Ger-
mania e presso partner europei. I capi 
sono privi di fibre di vetro, metalli o altre 
sostanze nocive. È prevista una collabo-
razione con IPA Svizzera.

DISCUSSIONE

Le regioni sono state sollecitate a comu-
nicare al CNa con largo anticipo le date 
già note e a pubblicarle anche sul sito IPA 
Svizzera. La regione Ticino ha proposto 
di prelevare un franco per ogni socio, da 
destinare agli eventi sportivi; dopo ampia 
discussione, è stato deciso che la regione 
Ticino presenterà una richiesta formale 
all’Assemblea dei delegati 2026, che si ter-
rà il 17 aprile 2026 a Zurigo, in concomi-
tanza con i festeggiamenti per i 60 anni 
della regione Zurigo. Nel 2027 l’Assem-
blea si svolgerà il 16/17 aprile ed è orga-
nizzata dalla regione «Bienne & din
torni», a Bienne. La città di Zugo ospiterà 
il 1° maggio il Law Enforcement Torch 
Run / Special Olympics. Sandro Winter, 
della regione IPA Svizzera orientale e del 
Principato del Liechtenstein, funge da  
referente e, in qualità di delegato LETR 
per l’IPA Svizzera, fa parte del comitato 
organizzatore.

ONORIFICENZE

Su richiesta delle rispettive regioni, dodi-
ci membri saranno insigniti del Pin d’ar-
gento dell’IPA Svizzera, quale riconosci-
mento per il loro impegno all’interno 
delle regioni e a favore di esse.

Alle 14:50 Jean-Pierre Allet ha conclu-
so la seduta, augurando a tutti un buon 
rientro, una pronta guarigione a Franz e 
«alla prossima».  



Dear members of the International Police Association,

As the official distribution partner of GLOCK Watches, we are delighted to express our
close connection to the values of the IPA – camaraderie, loyalty, and mutual support.

GLOCK Watches stands for precision, robustness, and reliability. These are qualities
that play a decisive role in the everyday lives of many IPA members.

In partnership with the IPA Section Switzerland we are offering all IPA members
worldwide an exclusive benefit:

20% discount on the entire GLOCK Watches collection.

Code: IPA20 | glockwatches.com
(Cannot be combined with other discounts. Excludes reduced items.)

Please note: Countries we do not currently deliver to will be added in the coming
months. The discount code will also be valid there once delivery becomes available.

Thank you for your daily commitment. It is an honor for us to accompany you, literally,
second by second.

Best regards,

Your team at BRANDMARK ApS
Official licensing partner of GLOCK Watches

BRANDMARK ApS | Skraenten 34 | 6200 Aabenraa | Denmark | hello@brandmark.world | glockwatches.com
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Deimanté Dimšaitė

As part of the international police ex-
change programme of the International 
Police Association (IPA), representatives 
of the Lithuanian and Swiss sections took 
part in an intensive week of experience 
sharing and knowledge exchange. The 
aim of the programme was to gain in-
sights into the daily work of the partner 
country’s police, to learn about best prac-
tices, and to strengthen the friendly co-
operation between the IPA sections.

Participants from the Lithuanian IPA 
section were Deimantė Dimšaitė and 
Karolis Rupeikis, who spent one week in 
October 2025 with the Cantonal Police of 
Bern.

MONDAY, 13 OCTOBER 2025

The first day began with an informative 
presentation about the specific features of 
the work of the Bern Cantonal Police. We 
gained a comprehensive understanding 
of its structure, main duties, and organi-
zational setup.

Later, we had the opportunity to join 
local officers on patrols, familiarize our-
selves with their equipment, respond to 
calls, and visit various operational sites 
across the city. We also visited the joint 

operations center, where the fire brigade, 
police, and rescue services work closely 
together.

The day was extremely interesting, dy-
namic, and educational. It was impressive 
to see the professionalism of the Bern po-
lice – a valuable experience that we will 
take back to Lithuania.

TUESDAY, 14 OCTOBER 2025

This was our day off, which we spent 
meaningfully with Raphael, the Secretary 
General of IPA Switzerland. We explored 
the beautiful Swiss countryside, visiting 
Gstaad, Thun, and the surrounding are-
as.

In the evening, we met Franz, a mem-
ber of the IPA Switzerland Board and ed-
itor of the IPA Revue. During an engag-
ing conversation, he shared insights 
about his work, experiences, and involve-
ment in the IPA. The day was relaxing, yet 
full of inspiring encounters and impres-
sions.

WEDNESDAY, 15 OCTOBER 2025

In the morning, we visited the Embassy 
of the Republic of Lithuania, where we 
were warmly welcomed.

In the afternoon, we accompanied a 
team from EG Krokus, a unit specializing 
in drug prevention. Together with the of-
ficers, we joined foot and vehicle patrols, 
learning about their working methods, 
equipment, and procedures. The day pro-
vided valuable insights into police pre-
vention work and was both interesting 
and educational.

THURSDAY, 16 OCTOBER 2025

We continued our cooperation with the 
EG Krokus team – this time in plain 
clothes, both on foot and in patrol cars. 
Observing their daily work up close and 
witnessing real-life operations, such as 
the search for and seizure of narcotics, 
was fascinating.

Police Exchange Programme 
between Lithuania and Switzerland
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We also visited CONTACT, a support 
center for people struggling with addic-
tion. Here, individuals can consume their 
own substances in a safe, supervised en-
vironment – a harm reduction approach 
that was new to us but very enlightening.

The day was full of activity, meaning-
ful discussions, and new insights. Work-
ing with the EG Krokus team was truly 
enriching – we are grateful for their 
openness, time, and willingness to share 
their experiences.

FRIDAY, 17 OCTOBER 2025

On our final day, we once again accompa-
nied officers of the Bern Cantonal Police 
during several operations. We gained 
deeper insight into their working meth-
ods, professionalism, and handling of 
various situations. The officers were high-
ly competent, friendly, and dedicated.

At the end of the day, we met with Pas-
cal Zürcher, a division head of the Bern 
Cantonal Police. During an open discus-
sion, we reflected on the week, shared our 
experiences, and exchanged small souve-
nirs as a token of appreciation.

The week was marked by professional 
exchange, valuable experiences, and 
warm hospitality.

The exchange programme offered an 
in-depth look into the diverse responsi-
bilities of the Swiss police and greatly fos-
tered international cooperation.

Special thanks go to the Bern Canton-
al Police and IPA Switzerland for their 
excellent organization, warm hospitality, 
and open cooperation.

Such programmes not only strengthen 
professional collaboration but also deep-
en the bonds of friendship within the 
global IPA family – true to the motto:
«Servo per Amikeco – Service through 
Friendship.»   




